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Καί έλεγα συχνά :
«Τ ό μυστηριώδες αυτό πρόσωπον δέν 

θά ήμπορονσε, μά τήν αλήθειαν, νά 
ευρη καλλίτερον κβταφύγιον από τό 
Γκρεητ-Άΰρυ I Τόσον άποκρυφον, όσον 
καί απρόσιτον·.. ’Α λλά ένα πλοϊον ή 
ένα αυτοκίνητου πώς θά ήτο δυνατόν νά 
είσέλθη Ικεί I Μόνον τά μεγάλα πτηνά, 
άετοί ή κόνδορες, θά εϋρισκαν εις τόν 
κρατήρα εκείνον καταφόγιον! »

Πρέπει νά σημειώσω 8τι, άπό τής 
έπιστροφής μου είς τήν Οϋασιγκτώνα, 
καμμία νέα έμφάνισις φλογών δέν είχε 
τρομάξη τους κατοίκους τής περιοχής. 
Άφοΰ ό κ. Ή λίας Σμιθ δέν μοΰ έγραψε 
τίποτε, συνεπε’ρανα βύλόγως ότι τίποτε 
έκτακτον δέν συνέβη. Καθ όλα τα φαι
νόμενα, αί δύο υποθέσεις, αί όποίαι εί- 

• χαν κινήση είς τόσον βαθμόν τήν περι
έργειαν καί · τήν ανησυχίαν του δημο
σίου, θά έλησμονοΰυτο μετ’  ολίγον έν- 
τελώς.

Τήν 19 ’Ιουνίου, περί τήν ένάτην 
τής πρωίας, μετέβαινον εις τό γραφείόν 
μου, όταν,' έξελθών τής οικίας μου, 
παρετήρησα δύο ανθρώπους, οί όποιοι 
μ ’  έκύτταζαν μέ κάποιαν επιμονήν. Δέν 
τούς «γνώριζα καί δέν θά τούς «πρό
σεχα, ώστε νά .σημειώσω τώρα τό γε
γονός, έάν ή Γρήδ δεν μοΰ ειχεν όμι- 
λήστ| περί αυτών.

Τιρόντί, ή γηραιό μου υπηρέτρια I -  
δλεπεν άπό τινων ήμερων δύο ανθρώ
πους, οί όποιοι με κατεσκόπευαν καθ’ 
οδόν, περιεφέροντο Ιξωθεν τής οικίας 
μου ώ ς  νά μ ’  έπερίμεναν, καί φαίνεται 
οτι μέ ήκολούθουν ένφ διηρχόμην τήν 
Λ όγκ-Στρήτ, μεταδαίνων είς τό αστυ
νομικόν μέγαρον.

—  Είσαι βεδαία γι’  αυτά ποΰ μοΰ 
λ έ ς ;τ ή ν  ήρώτησα.

—  Μάλιστα, κόριε. Ν ά ,χθες άκόμη,

απο πισω, 
Ικλεισεν ή

λάθοε,

τήν ώρα ποΰ γυρίζατε, οί άνθρωποι 
αυτοί, ποΰ σας είχαν πάρη 
έφυγαν βιαστικοί μόλις 
πόρτα.

—  Μ ήπως έκανες κανένα 
Γ ρ ή δ :

—  "Οχι, κύριε.
—  Καί άν έβλεπες πάλι αυτούς τούς 

δύο άνθρώπους, θά τούς «γνώριζες ;
—  Θά τούς έγνώριζα.
—  Μπράβο, καλή μου Γρήδ! άπήν- 

τησα γελών. Βλέπω ότι έχεις όσφρησιν 
αληθινού πόλιταμαν. Έ ,  
μ ’  όποιο' δάσκαλο καθή- 
σης, τέτοια γράμματα 
θά μάθης, . .  Έρχεσαι 
νά σε κάμω αστυφύλακα;

—-Κοροϊδεύετε, κύ
ριε, κοροϊδεύετε!...’Εγώ 
όμως έχω άκόμη καλά 
μάτια καί, δόξα σοι ό 
Θεός, δέν μοΰ χρειά
ζονται γυαλιά για νά 
διακρίνω τούς άνθρώ
πους ! .  . . Δέν έχω τήν 
παραμικρή άμφιβολία, 
ότι σας κατασκοπεύουν, 
και μου φαίνεται πώς 
καλά θά κάμετε νά βά
λετε μερικούς αστυφύ
λακας νά παρακολουθή
σουν αυτούς τούς κατα
σκόπους, για νά ίδοΰμε 
τι είνε καί τί γυρεύουν.

—; Θά τό κάμω χωρίς 
άλλο, Γρήδ, άπεκρίθην 
διάνά ήσυχάση ή γραία, 
καί σ έ ’ βεβαιώ δτι ένας 
μόνον άστυφόλαξ αρκεί 
διά νά διαφώτιση τό μυ
στήριον αυτών τών ύπο
πτων.

Κατά βάθος, δέν έ
διδα καμμίαν σημασίαν 
είς αυτήν τήν άνακοί- 
νωσιν.

Έ ν τούτοις προσέθεσα:

—  "Οταν θά βγαίνω Ιξω , θά κυττάζω 
μέ περισσοτεραν προσοχήν τούς. δ ια : 
δάτας.

—  Κ αλά θά κάμετε κύριε.
Ή  Γρήδ, ή ευκόλως άλλως τε ανη

συχούσα, δέν ειξεύρω διατί, αύτήν τήν 
φοράν, δεν έφαίνετο καθ’ υπερβολήν 
ανήσυχος.

—  Ά ν  τούς ξαναϊδώ, ύπελαβε, θά 
σας ειδοποιήσω, κύριε, πριν βγήτε Ιξω .

—  Σύμφωνοι.
Καί διέκοψα τήν συνομιλίαν, προ-
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βλΕΑών 8τι άν τήν εξακολουθούσα, ή 
Γρήί θά έχείθετο επιτέλους ότι αύτός ό 
Βεελζεβοδλ ή χάνεις των υποτακτικών 
του μέ κατεσκόπευε.

Τ άς δύο ακολούθους ημέρας έβε- 
βαιώθημεν οτι κανείς δέν με χαρηχο- 
λοόθησεν ούτε κατά τήν έξοδόν μου ούτε 
κατά τήν επιστροφήν. Έ χ τούτου συ- 
νεπερανα ότι ή Γρήδ θά Ιχβμε λάθος.

Τήν πρωίαν λοιπόν τής 19 Ιουνίου, 
ιδού ή Γρήδ, ή οποία, άφοδ άνέβη τήν 
κλίμακα όσον γρηγορώτερα τή ςτό  Επέ- 
τρεπεν ή ήλιχία της, ώθησε τήν θύραν 
τοΰ δωματίου μου, είσηλθε, χαί άσθμαί- 
νουσα μού είπε :

Κύριε ! Κύριε !
—  Τ ί τρέχει, Γρήδ ; . .
~  'Εδώ εινε! ! !

Ποιος ;..ήρώτησα, κάθε άλλο συλ- 
λύγίσθεις Εχβίνην τήν στιγμήν χαρά τήν 
κατασκοπείαν.

—  Οί δύο κατάσκοπο!!
—  Α , οί ψευτοκατάσκοτοι ; . . .
—  Μάλιστα . .  . είνε έξω στο δρόμο... 

αντίκρυ άπό τό παράθυρό σ α ς . . . στέ
κονται, χυττάζουν το σπίτι χαί περιμέ
νουν νά βγήτε 1

Έπλήσίασα τό παράθυρόν μέ τρό
πον, δια να μή κινήσω τήν προσοχήν, 
καί βίδα πράγματικώς δύο ανθρώπους 
εις τό απέναντι πεζοδρόμων.

Ησαν χαί οί δύο μέτριοι τό άνά- 
όΐημα, αλλά ρωμαλέο!, μ* πλατείς ώ 
μους, ήλικίας μεταξύ τριανταπέντβ χαί 
;σάραντα Ετών, φΰρουντες, όπως συνή- 
"θώς οί άνθρωποι τής έξοχής μας, πλα- 
ΐύγυρόν χαπέλλον σκιάζον τό πρόσω- 
*όν, πανταλόνι αχό χονδρόν μάλλινον 
ύ'φάσμάί χονδρά ύχόδήματά, καί εις τό 
χίρι μαγκούραν.
. Όυδεμίά αμφιβολία ότι . πάρετήρ'Ουν 
εάάμόνώς τήν θύραν καί τά παράθυρα 
ΐή ς  κατοικίας μου. Έπειτα, άφοΰ άν- 
Ϋήλλάσίτον «λίγας λέξεις, Ικάμναν καμ-: 
μ;!« δεάαρίά βήματα ;έπί του πεζοδρο-; 
μίόυμαίήχανήρχονΐΟ ΐ ίς  τάς θέσεις τω ν .;

“ Είνε Οί ίδιοι άνθρωποι που είδες, 
κάί %ην αλλή φορά, Γρήδ; ήρώτησα.

Οί ίδίβι, κύριε. Τούς γνωρίζω ■
κάλά.

^ ν  ήμπο’ροΰσά πλέον νά πιστεύω,. 
8ί ι ’ή γηραιά μουύ'πήρέτρια έπλανατο,' 
όώί -υκεσχ'έθην 'κατ’  έμαυτόν νά Εξίχνιά- 
θώ.'άύτϊ^ . τήν ϋπόθεσιν. Βεβαίως δέν: 
Βσκβ%έυάΥακολουθήσω έγώ ό ίδιος τούς 
κάΥασκόπούς, διότι θά μέ άνεγνώριζαν 
φ ^ ή ώ ς, 'καί *ρς τίποτε δεν'θά μοΰΈ- 
^ίήσίμευε τό ναποταθώ άπ ’  ευθείας πρός 
άύτούς. Ά λ λ  από σήμερον, ένας άστυ- 
φύλαξ-θά «τοποθετείτο πρό τής οικίας 
μόυ, κάί εάν επανήρχοντο τό έσπέρας ή. 
όήν επαύριον, θά παρήκολούθοΰντο μέχρι 
τής κατοικίας των, καί ή ταυτότης των 
θά Εξηκριβοΰτο.

Καί τώρα, μ ’  έπερίμεναν αρά γε διά >

Η  Δ ΙΑ Π Λ Α Σ Ι2  ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

νά μέ συνοδεύσουν μέχρι τού μεγάρου 
τής ’Αστυνομίας; Θά έβλεπα Εξερχό- 
μενος, καί Ιάν τό Ικαμναν, θά ήτο ίσως 
μια καλή ευκαιρία νά τούς παράσχω 
μίαν φιλοξενίαν, διά τήν οποίαν δεν θά 
είχαν λόγους νά μ ’  ευχαριστήσουν...

Έπήρα τό χαπέλλον μου, καί ένφ 
ή Γρήδ έστέκετο άκόμη είς τό χαράθυ- 
ρόν, κατήλθον τήν κλίμακα, ήνοιξα 
τήν θυραν καί έξήλθον είς τόν δρόμον.

Οί δύο άνθρωποι δεν εύρίσκοντο πλέον 
εκεί.

’Α λλα τά χαρακτηριστικά των, χα - 
ραχθέντα είς τήν μνήμην μου, δεν θά 
Εξηλειφοντ.ο πλέον άπό Εκε?.

Μ ε όλην τήν προσοχήν τήν οποίαν 
κατέβαλλα, δέν ήμπόρεσα νά τούς ίδώ. 
Ά λ λ ω ς  τε άπό τήν ήμε'ραν εκείνην, 
οδτε ή Γρήδ, οδτε έγώ τούς έπανείδα- 
μεν πλέον πρό τής οικίας, καί οδτε 
τούς συνηντήσαμεν καθ’ όδόν.

Έ πί τη υποθέσει οτι ήμην πραγματι- 
κώς τό άντικείμενον κάποιας κατασκο
πείας, συνεπέραινα οτι οί δυο εκείνοι άν
θρωποι έμαθαν πλέον ό,τι ήθελαν νά μά
θουν περί Ιμοδ, τώρα πού μέ είχαν ίδΐ 
μέ τά  μάτια των, καίδτιδέν έπρεπε να 
δώσω εις τό περιστατικόν αύτό περισσο- 
τεραν σημασίαν άφ’ όσην Ιδωσα είς τήν 
επιστολήν με τάρχικά Κ . Σ . Μ. Κ . Ρ .

Έ ν τώ  μεταξύ ή περιέργεια τοΰ δη
μοσίου έκινήθη καί πάλιν, ύπό περιστά
σεις τώρα αληθώς παραδόξους.

Εν πρώτοις πρέπει νά υπενθυμίσω, 
ότι αί εφημερίδες δέν ένησχολοΰντο πλέον 
με τά  φαινόμενα, του Γκρέητ-Άϋρυ, 
τά όποΤα δεν άνενεώθησαν. Ή  αύτή 
σιγή περί τοΰ αυτοκινήτου καί περί του 
πλοίου, των όποιων τά καλύτερα λαγω-. 
νικά τής ’Αστυνομίας μας δέν κατώρ- 
θωσάν εκτοτε νάνακαλΰψουν τά ίχνη. 
Ιϊιθανώτατα δε 0λ ’ αΰτα θά Ελησμο- 
νοΰντο, Ιάν δεν έπήρχετο μετ' ολίγον 
νέον συμβάν, τό όποιον τά Επανεφερεν 
είς τήν μνήμην των ανθρώπων.

Εις τόφύλλον τής 22 ’Ιουνίου, ή Ε-. 
φήμερίς Έ σπερινάς °Αστηρ  «δημοσίευσε 
τό κατωτέρω άρθρον, τό όποϊον όλαι 
«ί εφημερίδες τής Συμπολιτείας «νε- 
δημοσίευσαν τήν έπομένην :

«  Ή  λίμνη Κιρδάλη, κειμένη είς τό 
Κανσάς, είς άπόστασιν όγδοήκοντα μιλ- 
λίων από τής Τοπέκας, τής πρωτευού-, 
σης τής Πολιτείας, ολίγον εινε γνω

στή . ’Αξίζει βμως νά γίνη, καί θά γίνη 
βεβαίως, διότι ή κοινή προσοχή στρέ
φεται τώρα πρός αυτήν διά λόγους αλη
θώς παραδοξοτάτους.

® Η  λίμνη αύτή, εύρισκομένη είς 
χώραν ορεινήν, δεν φαίνεται νά έχη 
καμμίαν συγκοινωνίαν μέ τό ύδρογρα- 
φικόν δίκτυον τής Πολιτείας. Ό ,τ ι  χά
νει έκ τής έξατμίσεως, τό άνακτα κατό
πιν δια των βροχών, αί οποΐαι πίπτουν 
άφθονοι εις τό μέρος έκεΐνοτοΰ Κανσάς.

28 Φ εβοϋναρίον

« Ή  επιφάνεια τής ΚιρΙάλης είνε 
έδδομήκοντα πέντε περίπου τετραγωνικά 
χιλιόμετρα, τό δε υφος της υπερβαίνει 
ολίγον τό μέσον ΰψος των πεδιάδων. 
Κλεισμένη έν τφ μέσιρ πλαισίου βουνών, 
εινε αρκετά απρόσιτος. Δυσχόλως με
ταβαίνει χάνεις εχεΤ διά μέσου φαράγ- 
γων χαί χαραδρών. Έ ν τούτοις πολλά 
χωρία δπάρχουν παρά τάς οχθας της. 
Παρέχει ιχθύς κατά μεγάλας ποσότη
τας χαί τάλιευτιχά πλοιάρια τήν δια
σχίζουν καθ’ δλάς τάς διευθύνσεις.

« Ά ς  προσθέσωμεν ότι τό βάθος τής 
Κιρδάληςποιχίλει. Πλησίον τών οχθών, 
υπερβαίνει τούς πεντήκοντα πόδας. 
Βράχοι σχεδόν κάθετοι αποτελούν τά 
χείλη τής άπεράντου αυτής λεκάνης. 
Κύματα «ξεγειρόμενα ύπό τού ανέμου 
πλήττουν κάποτε μετά λόσσης τήν πα
ραλίαν, αί δέ οίκίαι, αί ύπάρχουσαι 
παρά^ τάς όχθας, βρέχονται τόσον άπό 
τούς αφρούς τών κυμάτων, όσον χαί άπό 
μίαν ραγδαίαν βροχήν. Τό βάθος, αρ
κετά μεγάλον. είς τήν περιφέρειαν, αυ
ξάνει ¿σον προχωροΰμεν είς τό χέν- 
τρον, όπου, είς μερικά σημεϊα φθάνει 
μέχρι τριακοσίων ποδών.

«Τ ό  ΰδωρ τής λίμνης εινε διαυγές 
καί γλυκύ. Φυσικά δέν εύρίσχεται έκεΤ 
χανέν είδος θαλασσίων ιχθύων, άλλά 
μόνον ποτάμιοι, πέρκαι, πέστροφαι, κυ- 

πρΤνοι̂ , χωδιοί, εγχέλεις κτλ. άσυνήθων 
διαστάσεων χαί είς μεγάλην αφθονίαν. 
’Εννοείται λοιπόν, ότι ή αλιεία εις τήν 
Κιρδάλην λίμνην άχμάζει, γόνιμος χαί 
προσοδοφόρος. Κατά χιλιάδας άριθμοϋν- 
ται οί αλιεϊς οί όποιοι τήν άσχουν, χαί 
κατά εκατοντάδας τά πλοιάρια, τά ό
ποια μεταχειρίζονται. Είς τόν στολί
σκον τούτον πρέπει νά προσθέσωμεν ει
κοσάδα μικρών γολεττών καί ατμακά
των, αί όποΤαι εξυπηρετούν τήν συγκοι
νωνίαν μεταξύ τών διαφόρων χωρίων 
τής λίμνης. Πέραν δέ τοΰ πλαισίου 
τών βουνών λειτουργέ? τό δίκτυον των 
σιδηροδρόμων, οί όποιοι μεταφέρουν τά 
προϊόντα τής αλιείας είς · τά διάφορα 
μέρη τοΰ Κανσάς καί εις τάς γειτονικάς 
Πολιτείας.

« Ή  περιγραφή τής Κ φδάλης ήτο 
αναγκαία διά νά κατανοηθοΰν τά γεγο
νότα, τα όποΤα θά διηγηθώμεν».

Κ αί μετα τόν πρόλογον αύτόν, ό άρ- 
θρογράφος τοΰ 'Εαπερινον ‘ Α σ π ρ ο ς  ί- . 
καμνε τήν έπομένην διήγησιν :

 ̂«Ά π ό  τίνος καιρού οι άλιεΐς τής Κιρ- 
δάλης παρετήρησαν, ότι κάποια ανεξή
γητος ταραχή συμβαίνει -είς την .επι
φάνειαν τής λίμνης. Κ άθε τόσον, Ιξέ- 
γείρεται ώ ς ύπό τόν -αντίκτυπον εσωτε
ρικού κύματος. Ακόμη κάί όταν δέν 
πνέει ό παραμικρός άνεμος, μέ -νηνε
μίαν, μέ αίθριον ουρανόν, μέ καλοκαι·- 
ρίαν, ή άνύψωσις αύτή τής έπιφανείας 
παραγεται 4ν τίρ μέσιρ συμφυρμοΰ ά -
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φρών. Τ ά  πλοιάρια τότε χορεύουν, εκ- 
τρίπονται, συγκρούονται, ρίπτονται τα 
•μέν επί τ ώ ν  δέ, κινδυνεύουν νάνατρα- 
ποΰν καί ύφίστανται σπουδαίας ζημίας.

«Τ ό βέβαιον εινε, ότι ό αναβρασμός 
«ύτός τωνύδάτων -παράγεται κατω,εις τα 
βαθύτερα στρώματα τής λίμνη?, φαινό- 
¡μενον, τό -όποιον κατά πολλούς καί δια
φόρους τρόπους προσεπάθησαν να εξη
γήσουν.

«Κ αί έν χρώτόις υπέθεσαν μήπως ή 
ταραχή -ώφείλετο είς σεισμικήν κίνησιν. 
-,άλλοιουσαν -τόν πυθ.μένα τής λίμνης, ύπό 
τήν ,έπίδρασιν δυνάμεων πλουτωνείων. 
Ά λ λ ’ ή ύπόθεσι.ς αίίτη έγκατελείφθη, 
όταν <έ6.ι6αίώθησαν, οτι ό αναβρασμός 
δέν ήτο Εντοπισμένος, άλλ ’ απεναντίας 
περιίτρεχεν-ολην τήν Ικτασι,ν τής Κιρ- 
δάλης, πρός ά.νατ.ολάς καθώς καί̂  πρός 
νότον, είς τό κέντρον καθώς και -εις τήν 
περιφέρειαν., διαδοχικώς, κανονικώς θα 
ήδύνατό-τις νά εϊπη,— πράγμα το όποιον 
απέκλειε τήν ιδέαν σεισμοΰ ή ήφαι- 
.στειακης Επεκεργείάς.

«•Καί άλλη ύπόθεσις, διαφορετική, διε- 
τυπώθη μετ’ ολίγον. Μήπως ή παρου
σία  κανενό.ς .θαλασσίου τέρατος άνεστά- 
τονε τά υδατα τής -Κιρδάλης μέ τόσην 
δρμήν ;... Ά λ λ ά , Εκτός -εάν τό. ρηθέν τέ- 
,ρας Εγεννήθη έντός τής λίμνης κ ’ έλα- 
-βεν έκε? μέσα διαστάσεις γιγαντιαίας,—  
■ύπόθεσις-δλίγον.πιθανή,— πρέπει να π.α-·
• ραδεχθώμε-ν, ότι ήλθεν έξωθεν καί ότι 
«ατώρθωσε νά είοχωρήση είς -την λί- 
.μν,ην. Ά λ-λά-πώς, άφοϋ ή Κιρθάλη δέν 
Ιχει -καμμίαν ,συγ-κθΐνωνί<εν .μέ τα- αλλα 

,ίίδατα ; '-Η ϋπαρξις υπογείων διωρύγων, 
„τρεφόμενων άπό .τούς ποταμούς τοΰ Καν- 
,-σάς, καί ώς·.ύπέθεσις άκ-όμη θά ήτο πολύ 
.τολμηρά. Κ αί Επιτέλους, έάν ή Πολι
τεία Ικειτο εις τά παράλι-α-τοΰ Α τλαν
τικού ,ή -τοΰ Είρηνικοΰ, θά -ήδύνατό τις 
νά πρ-οτείνη .τοιαύτην τινά Εξήγησιν. 
Ά λ λ ’-δχι I ¡τό/Κανσάς είνε όλως διόλου 
μεσόγειον,¿ευρισκόμενον*είς μεγαλην «-- 

πόστασιν άπό .κάθε Αμερικανικήν θά-
,λασσαν·

«Έ κ τού του  ;ή ΟΕσιςτοΰ π ρ «6λ·ήμ-α- 
τος·δέν·.φ«ίνβτβΐ'8ύχ^ής, καί εινε πολύ 

«εύκολώτερον ·νάπορρίψωμεν -τας -προφα · 
,·νώς .ψευδείς Εξηγήσει; παρά νά-βΰρω- 
.-.με-ν τήν » αληθινήν.

« Ά λ λ ’ αφού άπεδείχθη, -ότι ·ή π α- 
ίρουσέα- θαλασσίουτέρατο.ς-ειςτήν λίμνην 
/Κιρδάλην Λεινε αδύνατος, δέν πρέπει 
.μάλλον ,νά - παραδεχθώμεν, οτι πρόχει- 

• ται ! περί υποβρυχίου κινούμενου - είς τά 
•βάθη-τής λίμνης; Μήπως» δέν υπάρχουν 
-.σήμερον ^πολυάριθμα τοιούτου είδους 
πλο?α ; Καί ακριβώς είς τό Μπρίτσπορ 

-τοΰ -Κοννεκτιχούτου δέν χαθειλκύσθη, 1 
,-πρό. ©λίγων »Ετών, εν.ύποΐρύχιον, ό 
ίτ8@.α<»ι«»της,,·τό -όποιον -.ήμποροΰσε να 

»ίδλέη.-Επο,το,.υδωρ, Επί -τοΰ ύδατος, καί
•’νά!·πινή*αι.τ«κόμη.«αί επί τής-ξηρα« ;···

Κατασκευασθεν ύπό εφευρέτου ένόματι. 
Λάϊκ,ήτοεφωδιασμένονμέ δύο μηχανάς, 
μίαν ηλεκτρικήν δυνάμεως εβδομήντα-, 
πέντε ίππων, κινούσαν διδύμους έλικας, 
— τήν άλλην ενεργούσαν δια πετρελαίου, 
δυνάμεως διακοσίων πεντήκοντα ίππων, 
— καί Ιφερεν, εκτός τούτων, καί τροχούς 
εξωτερικούς διαμέτρου ένενήκοντα έκα- 
τοστών, οί όποιοι τώ έπέτρεπον να κυ
λιέται καί είς τάς όδούς, όπως καί είς 
τούς πυθμένας τών θαλασσών. · -

»("-Επεται συνέχίι*)
ΓΡΗςΟΡΙΟϊ ΪΕΝ0ΠΟΥΑΟΣ

ΑΘΗΝΑΙΚΑΙ Ε Π ΙΣΤΟ Λ Α Ι

0  Φ Λ Ε Β Α Ρ Η Σ  Κ Γ  Μ  Φ Α Ε Β ΙΣ Η . . .
’Αγαπητοί ¡τον,

Η Μ ΕΡΟ Ν  πού 
σας γράφω, 
βρέχει. Μία 
λεπτή, σχε
δόν ανεπαί
σθητος βροχή 
πίπτει άπό. 

σύννεφα άραιά, άνοιχτόχρωμα, σχεδόν 
φωτεινά.Όπίσω άπό τόν άπεραντον αλλ ’ 
ισχνόν αύτόν πέπλον τοΰ οϋρανοΰ, μαν
τεύεται ό ήλιος. Ό λίγαι ρανίδες ακόμη, 
καί κάπου ό πέπλος θά σχισθή καί ό ήλιος 
θά λάμψη. ’Ελαφρά, ασθενής, «κακός, 
παροδική ή βροχή αύτή τοΰ Φεβρουάριου. 
’Αληθινή βροχή ανοιξιάτικη. Δέν κά- 
μνει οδτε όσην λάσπην κάμνει τό κα
τάβρεγμα τής Δημαρχίας...Κ αί ή ατμό
σφαιρα είνε γλυκεία, καί αί ακτίνες 
τοΰ ήλίου, αί όποΤαι διατρυπΟΰν τ ’ «ραια 
σύννεφα, άφαιροΰν αμέσως ολην τήν 
υγρασίαν. 'Ωραία ήμερα, καί ας βρεχη. 
Φωτεινός ούρανός, καί άς-εχη-σύννεφα. 
Λαμπρός ήλιος, καί ας είνε μισοκρυμ- 
μένος. Ά νοιξις, είνε Ά νοιξις  ! . . .  Δέν 
Ιχομεν τώρα πλέον νά φοβηθώμεν ούτε 
ψύχη, .ούτε βροχάς, .ούτε χιόνια, ού,τε 
πάγους. Καί άν έλθουν, θά φύγουν ..εύ- 
θύς. Διότι, όπως λέγει ή λαϊκή-παροι
μία, «ό Φλεβάρης κι’ άν φλεβίση, καλο
καίρι θά ,μυρίση»...

■Καλοκαίρι! Πάει, έφυγεν δ ,κακός 
χειμώνας. Δέν ξνλιάζονν  πλέον τάγα- 
πητά δακτυλάκια, όταν -πιάνουν τήν 
πένναν νά γράψουν πρός τήν Διάπλα- 
σιν" ούτε -κοκκινίζουν οί συμπαθητικές 
μυτίτσες, όταν τά παιδάκια ξεμυτίζουν 
πρώί-πρωι διά νά ύπάγουν εις τό Σ χ ο- 
λε?ον...Καί οί χιονίστρες οί κακές, πού 
βασανίζουν τόσον τά ποδαράκια, έπέρα- 
ρασαν χωρίς νά περιμένουν τό Μαγιό- 
νερο . . .  Καί τά -ψημένα κάστανα, τα 
ζεστά, δέν κινούν πλέον τόσον τήν επι
θυμίαν, τόδειλινόν, όταν σχολάζουν τα 
παιδάκια. Περνούν -τώρα άπέξω άπό τά 
Ζαχαροπλαστεία, καί συλλογίζονται τά

καλοκαιρινά παγωτά...Έμύρισεν ή « -  
ν.οιξις, Ιφθασε τό καλοκαίρι. Έσβυσαν 
είς τά σπίτια οί θερμάστρες κ ’ έφ.υλά- 
χθησαν διά τοΰ χρόνου τα βαρειά γ.ου* 
νωτά επανωφόρια. Ό  ήλιος χώρα, ό 
καλός, ζεσταίνει σαν τήν καλλίτερη 
θερμάστρα. Ακόμη καί όταν εινε σκε
πασμένος με λεπτά σύννεφα, τά όποΤα 
ρίπτουν ψιλήν βροχούλαν....

Πρό «λίγων ημερών, έδιαδάσαμεν είς 
τάς εφημερίδας, ότι είς όλην τήν Δυτικήν 
Ευρώπην ένέσκηψε πάλιν χειμών δυνα
τός, άτι κατέδη τό θερμόμετρον πολλούς 
βαθμούς κάτω άπό τό μηδέν, καί ότι 
ϋψώθη τό χιόνι πολλές σπιθαμές έπάνω 
άπό τό έδαφος. Καί οί άνθρωποι έρω- 
τουσαν ανήσυχοι: Μ ήπως τα Ιδια θα 
έχωμεν κ ’ έδώ ; μήπως θ.ά ξαναγυρίση 
ό κακός χειμώνας ; μή*ως θά Ιχωμεν 
κανένα Μάρτην άπό Εκείνους, πού α
νάγκασαν τήν γρηάν να μπή μέσα ςτό 
κ α ζ ά ν ι Ά λ λ ’ έβλεπαν Επειτα τόν 
ουρανόν καταγάλανον, καί ανέπνεαν 
τήν αύραν μυρωμένην, καί έσυλλογί- 
ξοντο αισιόδοξοι: «Δεν βαρυέσ«!! Τώρα 
πια ; Ό  Φλεβάρη; κΓ άν φλεβίσ.η, κα
λοκαίρι θά μυρίση!. .»

Τό τέλος τού χειμώνος, τφόντι, φαί
νεται πλέον όριστικόν. -Καί όμως, αυ
τήν τήν εποχήν, άύτάς τάς ωραίας η
μέρας, Εγκαινιάζεται είς τάς Αθήνας 
— παράξενον!— μία διασκέδασις καθα- 
ρώς χειμερινή : Ή  Παγοδρομία, αγα
πητοί μου !— Παγοδρομία ;.θ.άνακράξετε 
έκπληκτοι' καί ποΰ θά βροΰν πάγον, 
τώρα τήν άνοιξιν, διά νά παγοδρομή- 
σουν;— Ά λ λ ’ -είς τάς ’Αθήνας, παιδιά 
μου, οδτε τόν χειμώνα δεν .εύρίσχεται 
επιφάνεια παγωμένη δια τέτοιον παι- 
γνίδι. Τό άθηναϊκόν παγοδρόμων πού 
Εγκαινιάζεται αΰτάς τάς.ήμέρας, είνε 
τεχνικόν. “Εν. άπό τά θερινά-θέατρα με- 
τεακευάσθη είς αίθουσαν παγοδρομίας... 
χωρίς-πάγον, «πως ή .σκορδαλιά εκείνη 
που .τήν ήθελε μίαν φοράν Ενας Ά γ 
γλος, χωρίς σκόρδο... Τό δάπεδον ε- 

-καλυφθη 'άπό Εν λε?ον καί  ̂στιλπνόν 
στρώμα .ασφάλτου, τό όποιον απομιμεί
ται -τελείως τήν παγωμένην επιφά
νειαν. Τό κατάστημα-ενοικιάζει, παγο
πέδιλα χαί έχει διδάσκαλον τής,παγο
δρομίας. ’,Κ αί οί ’Αθηναίοι ήρχισαν νά 

.μανθάνουν τήν άσχησιν «ύτήν, ή όποια 
καθώς γνωρίζετε, είς τάς βορεινά;^ χώ
ρας, εινε μία όπό τάς προσφιλέστερα;.

“Ισως ό φίλος μας Ά ζαριας, ό ειδι
κός είς τά σπόρι τοΰ χειμώνος, θα ήμ
ποροΰσε νά σας είπή περί τής παγο
δρομίας περισσότερα. Έ γ ώ  δέν ειδα 
ποτέ μου νά παγοδρομοΰν, παρα μ.όνον 
είς... εικόνας’ /.αί ούτε βέβαια θά ύπάγω 
νά μάθω.εις τ': αθηναϊκόν παγοδρόμων, 
διότι μού είπαν, ότι ή άσκησις δέν είνε 
διά τήν .ηλικίαν μου. Μου προσέθεσαν 
όμως, οτι είνε πολύ κατάλληλος δια
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τήν ΐδιν.ήν σας, καί συμπεραίνω, o-v. 
πολλοί άπό τούς 'Αθηναίους φίλους μας 
θάναδειχθουκ έντός ολίγου τέλειοι πα
γοδρόμοι. ’Εννοείται, ¿τι ή παγοδρομία 
είμπορεΤ νά γίνεται καί τήν άνοιξιν, ό
πως καί το καλοκαίρι, άφοΰ δ·.’ αύτήν

δεν χρειάζεται πάγος. Υποθέτω όμως 
'¿τι κάθε πράγμα αξίζει καλλίτερα «U 
τήν ώραν too, "Α λλως τβ τό καλοκαίρι, 
δέν εχει κανείς ανάγκην νά ζεσταθή πα- 
γοδρομδν...

Σ ά ς  ά ο α ά ζ ο μ α ι  Φ Α Ι Λ Ο "

για να τό

Τ Ο  Π Α Ρ Η  Κ Ο Ο Ν  Φ Ε Γ Γ Α Ρ Ι
¡ Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Υ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

πρω'ί, πολύ πραη, ή  Κατινοΰλα ϊξΰπνησε, 
Ιοηκώθη από τόκρ?ββατ<ίχιτης,και έτρεξρ, «αχάτην 
συνήθειά της, ’ςτο παράθνρο, για νά ί&ϊ) δν ήταν 

καλή ’ μέρα και δν θά  Ιβγαινε περίπατο με 
τη μητέρα της.

Τ ό  πρώτο πράγμα ποΰ άντίκρυσαν τά μα
τάκια τής Κατινοΰλας, ήταν, τί νομίζετε ; Τό 
φ εγγ ά ρ ι! . . .  "Ε ν α  φεγγάρι γλκηιο και σαν 
κλαμμένο, έκεΐ-πάνω, ’ςτή μέση του καταγά
λανου ούρανοΰ.

Π ώ ς ; φεγγάρι τέτοια ώ ρ α ; Ά φ ο ΰ  ήταν 
πιά ημέρα, άφοΰ είχε βγήκαί ό ήλιος επάνω 
άπ ό  τό  β ο υ ν ό ; Π ρώτη φορά ςτή ζωή της ή 
Κ απ νουλα έβλεπε μαζί ήλιο καί φεγγάρι. 
Α υτό τ ό  π ράγμ α  τής εκαμε μεγάλη Ιντΰπωσί. 
Κ 5 ¿φ ώ ναξε ’ςτή μητέρα της:

—  Μ αμμά, έλα νά  ίδής! Ό  Θεός Ιξέχασε 
τό φεγγάρι απ όξω  I

Ή  μητέρα τής Κατινοΰλας επηγε ςτό πα
ράθυρο, είδε κι’  αυτή τό χλωμό φεγγάρι καί είπε ’ςτήν κόρη της:

—  Δεν τό ξέχασε, παιδί μου. Ό  Θεός τό  άφισε επίτηδες έξω, 
τιμωρήση.

—  Ν ά τό τιμωρήση ; ρώτησε ή  Κατινοΰλα μέ όλάνοικτα μάτια' καί τί 
έκαμε, μ α μ μ ά ;

—  Δεν τον άκουιτί, παιδί μου. Την νΰκτα, δπως πάντα, τό είχε βγάλη 
έξω  γιά νά διασκέδαση καί νά παίξη μέ τά  συννεφάκια καί μέ τάστέρια. 
"Οταν ήλθε ή ώ ρ α  νά μπή πάλι μέσα ’ ςτό παλάτι, νά δειπνήση καί νά κοι- 
μηθή, ό  Θεός βγήκε ’ςτό παράθυρο καί τοΰ φώναξε : «Φεγγάρι I έμπα μέσα!» 
Τ ό  φεγγάρι μιλιά. ’Έ παιζε καί δέν ήθελε νάφίση τό παιγνίδι του. Ό  Θεός 
τό φώναξε, μιά, δυό, τρεις φορές. Τ ίποτα έκεΐνο. «Θ ά  κλειδώσω καί θ ά  σά - 
φ ίσω  έ ξ ω !»  τό φοβερίζει ό Θεός. «Τ ώ ρ α  έφ θ α σ α !»  άπαντα τό φεγγάρι. 
’Αλλά που ! Τ ό  φεγγάρι δέν εννοούσε νά  μπή μέσα. Πέρασε πολλή ώρα... 
"Αλλη μιά φ ορά  τό  ξαναφώναξε δ Θεός— καί έπειτα μπράμΐ κλείνει τή σιδε
ρόπορτα τοΰ παλατιού καί τήν κλειδόνει. Τ ό  φεγγάρι έμεινε εξω, “Α μ α  
βαρέθηκε πιά τά παιγνίδια, κ’  ένυσταξε, έτρεξε ςτό παλάτι κι’  άρχισε νά 
κτυπά τήν πόρτα. Δέν τοΰ άνοιξε κανείς. Ό  Θεός είχε διατάξη ν ά  μή τοΰ 
άνοίξουν, γιά νά μείνη έξω  καί νά τιμωρηθή.

—  Καί έμεινε νηστικό, μ α μ μ ά ;
—  Β έβαια , οΰτε έφαγε, ουτε κοιμήθηκε 8λη τή νΰκτα. Δέν τό βλέπεις 

τώ ρα  τί χλωμό ποΰ είνε ; Κ αί π ώ ς κλαίει! Μετανόησε, φαίνεται* μά δ Θεός 
δέν θέλει νά  τοΰ άνοιξη άκόμα, γιά νά τιμωρηθή 8σο τοΰ αξίζει.

—  “ Επειτα, θ ά  τό συχώρεση, μαμμά ; Τί θάπογίνη ;
—  Γ ιά  νά ίδοΰμε! Ξέρω κ ’  Ιγώ
Ή  Κατινοΰλα μπήκε μέσα νά ντυθή. “Επειτα κατέβηκε κάτω νά πιή τό 

γάλα της. "Ολη τήν ώρα  ή μικροΰλα συλλογιζότανε τό φεγγάρι, Τό καϊμένο! 
τί θάπογίνη ;... - ’

Έ π ή γε  πάλι ’ςτό παράθυρο, νά  τό ίόή καί νά τό παρηγόρηση.
’Αλλά τό φεγγάρι δέν φαινότανε πιά πουθενά! Μ όνον ό ήλιος έλαμπε 

ςτόν καταγάλανο οΰρανό.
—  Μ αμμά ! φωνάζει χαρούμενη ή Κατινοΰλα.' Τό συχώρεσε ό Θεός τό 

φεγγάρι καί τ ό  έμπασε μέσα !
—  ’Έ τσ ι φαίνεται, είπε ή μαμμά. ” Ε, ή τιμωρία δ ς  τοΰ γίνη μάθημα, 

καί άλλη φορά, άμα τό φωνάζη ό Θεός, δς άκοΰη αμέσως.
Η  Τ ρ ι ς ε τ γ ε η η

δ τ χ Ν ι Η - ' ν .
: ΔΙΗΓΗΜΑ ΤΗΣ ΚΑΣ ΜΑΡΓΑΡΙΤΑΣ PITR0IS1

Β ’ - (Σ ν νε χ α α )

Εις το μέρος έκεΐνο θά ήτο αδύνατον 
νά πνιγή. Έ ν τοΰτοις, έπειδή Ιμενεν 
ακίνητος επάνω εις τά χόρτα, ό Λασσάλ 
τον ¿πλησίασε. Τον ήκολουθήσαμεν 
άνταλλάσσοντες αστεϊσμούς, αλλά κάτι 
παράδοξον συνέδαινε μέσα μου.

’ Ετρεμα, έκρύονα, μέ ίλην τήν ζέ
στην* μόλις καί μετά βίας άπό τ'ον ξή-  
ραμενον "λαιμόν μου Ιδγαινεν ή αναπνοή.

Ό  Λασσάλ έσκυψε.
— νΕλα λοιπόν, είπε προς τον Δανιήλ 

άποτόμως, σείων αυτόν άπό τούς ώμους, 
άφισε τώρα τάστεΤα. Σήν.ω... Έ ξω φ λ η - 
σες μ ' Ινα ποδόλουτρο...Δεν είνε τί
ποτα!

Άλλοίμονον! Ό  Δανιήλ Ιξηκολού- 
θει να μ.ένη ακίνητος, ώχρός, με τα  
μάτια κλειστά...

Τότε, όλη ή φρίκη τής'διαγωγής μου 
έπαρουσιάσθη εμπρός μου. Είδα τον 
εαυτόν μου βασανίζοντα τό πτωχόν παιδί 
άπό τήν ημέραν τής εισόδου του εις τό 
Λύκειον, έξερεθίζοντα τούς άλλους 
έναντίον του, στήνοντα δε’ αύτον παγΤδας 
εις τό ύπνωτήριον, εις τό γυμναστήριον, 
παντού, ρυπαίνοντα τά βιβλία του, σχί- 
ζοντα τά τετράδιά του, μεταχειριζόμε- 
νον ίλην μου τήν ευφυΐαν— όσην είχα ! — 
8ιά νά τω  κάμνω κακόν, και καταλ^ · 
γυντα εις τον τελευταίον τερατώδη ά
θλου, δ όποΤος με άνεδείκνυε φονέα !

Μία φοβερά φωνή άντήχησεν άπό μέσα 
μ ου : «Κάιν, τί έκαμες τόν αδελφόν 
σου ο  Καί γονατίσας πλησίον που Δ α
νιήλ, Ιδραξα μέ απελπισίαν, τό παγω- 
μενΟν του χέρι. .

—  Ήέθανβ ! ’πέθανε κ ’ εγώ τόν «~ 
σκότωσα!... άνέκρ.αξα με λυγμούς.

Ή  συνείδησις τού Λασσάλ «ξύπνησε 
συγχρόνως μέ τήν ίδικήν μου.

—  Ό  όχι I είπε, δεν μπορεΤ νά ’πέ
θανε απ ’ αυτό... θ ά  λιποθύμησε μο
νάχα... θ εέ  μου! τί ¿κάμαμε^!...

Έβρέξαμεν τά μανδύλια μας «ίς τό 
ποτάμι καί τά έδάλαμεν εις τούς κρο
τάφους τοΰ Δανιήλ. Αύτό τόν έκαμε νά 
συνέλθη. Ά νοιξε  τα μάτια του καί το 
βλέμμα του συνήντησε τό ίδικάν μου. 
“Ω , τό βλέμμα ΙκεΤνο, βλέμμα ζώου εκ- 
πνέοντος ύπό τά κτυπήματα, ποτέ εις 
τήν ζωήν μου δέν θά το λησμονήσω!...

—  Συχώρεσέ με, συχώρεσέ με ! ¿φώ
ναξα ώ ς  τρελλός. Δανιήλ, μήν πεθα- 
νης, χωρίς νά μέ συχώρεσης I.. Σ ε πα
ρακαλώ !

Τ ά  βλέφαρα είχαν σκεπάση καί πά
λιν τους μεγάλους γαλανούς οφθαλμούς. 
Ν έα λιποθυμία διεδέχετο τήν πρώτην.

Οί συμμαθηταί μου έστέκοντο έντρο
μοι. Αυτοί δεν είχαν διαπράξη το Ι γ - '
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κλήμα, συνησθάνοντο όμως ότι ήσαν 
όλο: ίνδχοι. ΚατηφεΤς, σιωπηλοί, μας 
περιστοίχιζαν, μή τολμώντες οΰτε καν 
νά βοηθήσουν τό θϋμά μας·

—  Πρέπει νά φωνάξουμε έν άμάξι, 
είπε τέλος δ Επιμελητής, σμιλών χ α - 
μηλοφώνως εις τό απέραντου έκεΤνο 
χωράφι, «πως όμιλοΰν εις τούς νεκρι
κούς θαλάμους.

Συνελθών άπό τήν νάρκην μου, έ - 
νάησα, ότι μόνον μία ταχεΤα βοήθεια θά 
ήμπορούσε τψόντι νά σώση τόν άτυχή 
Δανιήλ* καί δίατάξας,— όπως άλλως τε 
συνείθιζα νά διατάσσω —τόν ’Επιμελη
τήν νά μείνη έκεΤ μέ τούς μαθητας, έ-
τρεξα μόνος μου εις τό χωρίου. Μετά 
πολλάς ματαίας απόπειρας, επέτυχα 
τελοσπάντων νά είίρω ένα«χωρικόν, 
πρόθυμον να ελθη μέ τό άμάξι του 
καί νά πάρη τόν άρρωστον' άλλα 
μόλις μετά μίαν ολόκληρον ώραν, 
ήμπόρεσεν ό ταλαίπωρος Δανιήλ να 
κατακλιθη εις τό Νοσοκομεΐον του 

"Λυκείου. .
Γ\

Ό λ ον  τό προσωπικόν άνεστα- 
τώθη. "Ο μπάρμπατ’Αμδρόσιος διε- 
τάχθη νά καλέση άπό τήν χόλιν 
τόν ιατρόν. Καί τήν στιγμήν ποΰ 1- 
ξήρχετο, τόν ¿σταμάτησα βιαστικά 
καί τόν παρεκάλεσα νάπεράση συγ
χρόνως καί από το σπίτι καί να ’πη 
τοΰ πατέρα μου να Ιλβη αμέσως εις 
τό Σχολεΐον.

Ποϊα αλγεινά συναισθήματα, ποΤαι 
τύψεις μέ κατεΐχον, ένφ εμεναπαρα 
τό προσκεφάλαιον τοΰ υποτρόφου.
Μία λέξις έσφυροκοποϋσε ταΰτιά 
μου καί τήν καρδίαν ψΜ ·. «Δολο- 
φόνε ! Δολοφόνε !β  Καί όσον καί άν 
προσπαθούσα νάποδιώξω τάς τεσσα- 
ρας κατηραμένας συλλαβάς, τό αίμά 
μου, σφϋζον εις τας φλέβας μου, I -  
πανελάμβανε : σΔολοφόνεί»

Έ ξαφνα ή θύρα ήνοίχθη.
”Ητο ό πατέρας ρ.ου.
Είχε μάθήι, ότι δυστύχημα συ

νέβη εις κάποιον μαθητήν, καί έ- 
πειδή δ επιστάτης δεν τφ  είχε δώση 
καμμίαν εξήγησιν, Ιτρεξεν ώχρός, άνω- 
κάτω, νομίζων ότι θά μ" εύρισκεν · έ- 
τοιμοθάνατον...

Ώ ,  ποια χαρά «φώτισε τό πρόσωπόν 
του, μόλις με εϊδεν όρθιον, ζωντανόν !.. 
"Οχι, ποτέ δέν ¿πίστευα, ότι ένας πα
τέρας ήμπορούσε νάγαπφ Ιτσι I Μοΰ ά
νοιξε τάς αγκάλας του γεμάτος στορ
γήν, καί ¿φώναξε:

—  Παιδί μου! Φαβιανέ μου 1
• “Ασυναισθήτως ΰπεχώρησα, άποφεύ- 
γων τόν εναγκαλισμόν του. Συντετριμ
μένος άπό τήν τύψιν καί τήν μετάνοιαν, 
τώ  έδειξα τό ακίνητον σώμα του Δανιήλ 
καί ¿ψιθύρισα:

—  Έ γώ ί έγώ  τόν έσκότωσαί

"Επειτα, έξηντλημίνός, μέσα siς τήν 
αίθουσαν ¿κείνην τών ασθενών μέ τά 
μισόκλειστα παράθυρα, ¿γονάτισα καί, 
χωρίς νάναπνεύσω, χωρίς νά κρύψω τό 
παραμικρόν, χωρίς να δικαιολογήσω τί
ποτε, δΐηγήθην όλα οσα είχα κάμη εις 
τό διαστημο τού τελευταίου έξαμήνου.
■ Ά μ α  ¿τελείωσα, δ πατέρας μου οίίτε 

κάν μ ’  έκύτταξε, άλλά στραφείς πρός 
τόν Διευθυντήν, ό όποιος ει-χεν άκούση 
όλην μου τήν Ιξομολόγησιν :

—  7Ηλθεν ό γιατρός ; ήρώτησε μέ 
φωνήν, τήν οποίαν δέν άνεγνώρισα.

—  ’Ιδού.
Συγχρόνως είσήρχετο ό ιατρός.
Ό  ασθενής είχε συνέλθη, άπό τήν λι- 

ποθυμ.ίαν του. Έπρόφερε λέξεις άσυναρ-

«"Α νοιξε τά  μάτια τ ο υ . . . »  (Σ ελ . 108 , σ τ . γ ’ ·)

τήτους, μεταξύ τών όποιων τσνομά μου 
έπανήρχετο συχνά μ ’ Ικφρασιν τρόμου, 
κ’  εύθύς Ιπειτα, ώ ς νά ¿ζητούσε μέγλυ- 
κότητα βοήθειαν, έπρόφερε τό όνομα τού 
κ. Ζωμάρ, τοϋ μόνου, ό όποιος είχε 
φανή καλός πρός αύτόν μέσα εις ¿κεί
νην τήν κόλασιν.

Ό  ιατρός Ισκυψεν επάνω του καί 
τόν Ιξήτασεν ¿πί πολύ.

—  Δυςτυχισμένο παιδί, πόσο' πρέπει 
νά ύπέφερε !. . .  έλεγε σείων περιλύπως 
τήν κεφαλήν. Τί νά τό κάμω τώρα 
Προϊοΰσα έξάντλησις...νευρική ΰπερδιε- 
γερσις...κτύπημα εις τό κεφάλι.,.μη- 
νιγγΤτις...σοβαρό, πολύ σοβαρό, έξηκο- 
λοόθει ώ ς νά ώμιλοϋσε καθ’ εαυτόν. Καί 
διαμιας, αποταθείς πρός τόν πατέρα

μου, τόν ήρώτησεν εις τόνον μομφής;
—  Είνε δικό σας αύτό τό παιδί ;
—  Ό χ ι , άπεκρίθη ό πατέρας μ.ου, μέ 

τήν ιδίαν άγνώριστον φωνήν" άλλ ’ άν 
πεθάνη,. δεν θα έχω πλέον παιδί.

"Ω , πώς ήθελα νάπέθνησκα κ ’  έ 
γώ , διά νάκούσω μίαν λέξιν συγγνώμης !

—  Είμπορεί νά μεταφερθη ; προσε- 
θεσεν ό πατέρας μου.

Ό  ιατρός ύψωσε τούς ώμους..
—  Ή  μεταφορά 8έν θά .¿χειροτέρευε 

τήν κατάστασίν του, τήν όποιαν κρίνω 
απελπιστικήν.

' —  Πολύ καλά.' Κύριε διευθυντά, τό 
παιδί αύτό θά τό πάρω έγώ. θ ά  νοση- 
λευθη εις τό σπίτι μου. Μήν άνησυχήτε" 
θα τηλεγραφήσω ςτή μητέρα του δια να 

σάς απαλλάξω άπό κάθε ίύθΰνην.
—  Πατέρα, πάρτε με καί μένα! 

Θ έλω  νά είμαι κοντά του. Θά τόν 
άγαπω τόσο πολύ. ώστε θά τόν για
τρέψω.

Ό  πατέρας μου ¿δίστασε μίαν 
στιγμήν, έπειτα άπήντησε μέ μίαν 
μόνον λέξιν :

—  Έ λ α  !
Δέν ήξιύρω π δ ς  Ιφάνησαν εις 

τήν μητέρα μου αυτά ολα, διότι 
δέν τήν είδα.

Ό  Δανιήλ μετεκομίσθη εις ένα 
σπιτάκι, είς τό βάθος τοΰ-κήπου 
μας, οπού κανείς θόρυβος δέν έ
φθανε ποτέ.

Ό  ιατρός τής οίκογενείας μας 
ήλθε, φέρων μαζί του καί μίαν νο· 
σοκόμΟν, καί καθ’ όλον .¿κείνο τό 
ήμερονύκτιον, θανασίμως μακράν, 
έγώ ήμ.ουν ώς τρελός. Δέν ήμπο- 
ρο'υσα ούτε νά φάγω, οΰτε να κοι
μηθώ, οΰτε καν νά συλλογισθώ. Ή  
ζωή μου έξηρτίτο κατά γράμμα 
άπό τήν ζωήν τοΰ δυςτυχ:σμέγθυ 
¿κείνου παιδίου, τό οποίον επαλαιε 
πρός τόν θάνατον.

Είς τούς παροξυσμούς του πυρε
τού, έκραζε μέ φωνήν σπαρακτικήν: 
Μ ητέρα! Μητέρα!

Ό τα ν  ήκουα αυτήν τήν κραυγήν, 
έκρυβα τό πρόσωπόν μου είς τά σκε
πάσματα τής κλίνης του καί Ικλαια. 
"Ω , τί φοβερός σύντροφος ποΰ είνε ή 
τΰψις !. . .

Καί ήλθεν ή δυστυχισμένη του μη
τέρα, καί τήν είδα. Ώ ,  δέν έμοιαζε 
καθόλου με τάς βαναύσους γελοιογρα
φίας ποΰ έζωγραφίζαμεν είς τά τετρά
δια τοΰ Δανιήλ κα! εις τούς μαυροπίνα
κας. ΤΗτο νέα γυναίκα, εύμορφη σαν 
τήν αδελφή μου τήν Άλίκην, καί πολύ 
χαριτωμένη ύπό τά  πτωχικά πένθιμα 
φορέματά της.

Έκάθησε πλησίον τοΰ Δανιήλ της, 
φιλούσα τό πελιδνόν του μέτωπον, τό 
καταϊδρωμένον, άνασηκόνουσα τούς ξαν
θούς βοστρύχους, που ¿κολλούσαν είς
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. ΦύΰςχροτάφΜζ τοο, θωπβύ& υ^« ?á< ϊσχν-χς 
χ « ? ρ ά ς  ico »  έ σ φ ιγ γ α ν  β π ά σ μ ω δ ι κ ώ ς  τ α  
σ ε ν τ ό ν ι « . . .

Ή ξ ε υ ρ «  τ ί  β ιν ε  ό  π ό ν ο ς , ό χ ω ρ ι 
σ μ ό ς ,Ί ι « ί ,  μ ο λ ον ότ ι  π ο λ ό  ν ιο ς ,  έννοοΰ σα  
κ « λ ά ,  ό τ ι α ν  τ ό  π α ιδί τ η ς  άπ έθνίι'σκεν, 
ή  'μ ή τ έ ρ β  θ ά  'τό α κ ολ ου θ ού σε .

Δ ε ν  μ Γ 'έ κ ϋ τ τ α ξ δ , δέν  μ έ -síde δ ι ό λ ο υ , . 
κ « θ ’  ό λ ο ν  τ ό  δ ιά σ τ η μ α  τ ή ς  έ θ δ ο μ ά δ ο ς . 
π  ο »  τ ό  έπ εράσαμ ,εν  κ α ί οί δύο π λ η σ ί ο ν . 
το ϋ  έ το  ιμο'θανάτοΟ .

Ό  π α τ έ ρ α ς  μου  ή θ ελ η σε  μ ίαν  φ ορ ά ν , 
ν α  μ έ  κ ά μ η  ν α  ε ξ έ λ θ ω  α π ό  τ ό  δ ω μ ά “  
τ ιο ν . Ά λ λ α  τ ό β ο ν  θ ε ρ μ ώ ς  τον  ‘π α ρ ε χ ά -  
t e t r a  ν ά  μ ε  ά φ ίσ η  έπεΤ διά  ν ά  ε ξ α γ ν ίσ ω  
'τ ό  π αρελθόν-, -ώ σ τε  μ οϋ  -ά π εκ ρ ίθ η  « κ ό μ η  
γ λ ο λ ΰ « ρ ά  α π ό  τψ  κρώνην,φοράν :

^  MsTve.
Τ ή ν έ ν ά τ η ν  ή μ έ ρ α ν , μ ε τ «  νύκ τα  χ ε ι 

ρ ο τέρ ω ν  α π ό  δ λ α ς  τ α ς  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν α ϊ , ό 
Λ ανιή λ . π ερ ί  "την  π ρ ω ία ν  'εβυθίσθη ε ις  
λ ή θ α ρ γ ο ν .

Ό  -ια τ ρ ό ς , ό -όπ οιος τόν  π ερ ισ σ ό τ ερ ο ν  
κ α ιρ ό ν  έμ εν ε  π λ η σ ίον  τ ο »  άσθενοΰ.ς, | ρ -  
ριψε λ α θ ρ α ϊο ν  β λ έ μ μ α  π ρ ό ς  τόν  π α - ;  
τ έ ρ α  μ ο » .

Έ μ ά ν τ ε ο σ α ,  « τ ι  ¿ π λ η σ ία ζ ε  τ ό  τ έ λ ο ς , ,  
κ ώ ί ,  ε ι ς  τή ν  ά γ ω ν ίβ ν -μ ο » ,  π α ρ ε κ ά λ ε σ α ; 
τόν  Θ εό ν  ν ά  χ ά ρ η  ε μ έ  αντί τ ο »  - θύ μ α 
τ ό ς  μ ου .

Μ ε  αυ νεκ λόνου ν  λ υ γ μ ο ί , χ ω ρ ί ς  να- 
κ λ α ί ω ' τ ά  δά κ ρ υ α  μ ο »  είχ αν  σ τε ιρ εό σ η . [ 
Έ κ ό τ τ α ζ α  π ά τ ε  τ ό ν  π α τ έ ρ α  μ ο «  κ α ί  π ό τ ε  ' 

τ η ν  δυ σ τυ χ ισμ ίν η ν  εκείνην γ υ ν α ίκ α , 'γ υ - ί  
ν α τ ι σ τ ή ν π α ρ ά  τ ο υ ς  π έ δ α ς  τ ή ς  κλίνη 'ς , I 
κ α ί  - Ι λ ε γ α  ά π ό  μ έ σ α .μ ο υ :  « Δ ε ν  θ ά  -Ί - ; 
χ ο υ ν  π λ έ ο ν  υιούς ού τε  ό έ ν α ς  -ουτε ίήί 
ά λ λ η . . . »  Δ ε ν  ε σ υ λ λ ό γ ιζό μ η ν  ο ί τ ε  τ ή ν ;  
-μ η τέρ α  μ ο » ,  οΰ τε  τ ά ς  α δ ε λ φ ό ς  μ ο » '
ΎΟν ό  π α τ έ ρ α ς  μ ου -υ π ή ρ χ ε  τ ώ ρ α  δ ι ’  4 μ έ , - 
κ α ί  έ π α ν ε λ ά μ & α ν α : « Δ ε ν  θ ά  Ι χ η  π λ έ ο ν '

• » ι ό ν .»
("Ε πεται - t i  τέλος) ΚI μ ω ν  -AAluiffiE

Λ Ο Γ Ο Ι  Κ Α Ι  Α Ν Τ Ι Λ Ο Γ Ο Ι

Ο  Σ Ο Ύ * Α I Ω Τ Η Σ
Ό Τ ε ρ θ σ ο » λ ι ώ τ η ς  μ ά ζ ε υ ε  τόν  π όνο 

- το υ  -χολδν  κ α ιρ ό . -Σ έ  -κανέναν  ό μ ω ς  ί έ ν  
ξ ε μ σ λ ο γ ό 'τ α ν  -τό ίκ ο π ό  -το». Χ ρ ό ν ια  -ήταν 
π ε ρ α σ μ έ ν α  'π ου  -'τούς φ έ ρ α σ ε  τ ό  κ ύ μ α  
τ ’ άδικο τ ή ς  μ ο ίρ α ς  τ ή ς  σ κ λ η ρ ή ς , α τό  

“ócpaofVo 'α κ ρ ο γ ιά λ ι  ’ τ ω ν  Κ ο ρ φ ώ ν . Κ ’ 
--ένφ ο ί ά λ λ ο ι  μ ’  ά ν θ ο δ ό τ α ν α  γ ε λ ο ύ σ α ν ε  

'"•τήν’ΐίε ιν α  κ’α ί 'ΐ ή  'συ φ ορά  τ ο υ ς , κ ’  έ ν ω  
"β ρ ίσ κ α ν ε  κ ά π ο ια  π α ρ η γ ο ρ ιά  σ τ ά  κ ά λ λ η  
Γ τ ο ΰ 'φ ίλ ό ξε ν ο »  νησιού , ό -Ρ β ρ ο σ ο υ λ ιώ τ η ς  
'-είχε -ά λ λ ου  "τό  νοϋ " ίο υ . Ό λ η μ ε ρ ί ς  
- '-ά γ ν ά ν τευ ε ' -ία '-ξεροβού νια  ' τ '  ά ^ τικ ρ υ νά . 
• Κ Γ 'ό λ ο ν υ κ τ ίς  ό " π ό θ ο ς τ ο » ,  Α γ ρ υ π ν ο ς , 
τόν  π ο λ ε μ ο ύ σ ε .

•Κ άπ Ο τε, β ρ ά δ υ ,'γ ύ ρ ισ ε  σ ίό -ό π ίτ ι  χ τ υ 
π η μ έ ν ο ς  ' σάν  :« π ό ?κ'αινοΰρια 'σ υ φ ο ρ ά .

'Ό ^ ά μ ο ί ρ Ο ς 'έ γ ώ ,  -!ε ? π ε ,-τ ί -κ ® τ ά ρ α  
/-μ  ’  η ν ρ ε - ! ‘Ό  θ ε ό ς  μ  ’ --ώ ργέστη κε I

’’Εκαμε τους άλλους -να τρομάξουν. - 
ΙΙαιδιά κ ’ έγγόνια τόν τριγύρισαν, Ό  
γέρος -κτόπαγε τά «ή θ η  του.

—- Πάει τό -Σούλι, φώναζε. Πάει 
πειά !

Έκλαψε, κ ’ υστέρα σώπασε βλοσυ
ρός. Σ τά  φιλικά τα λόγια ούτε καί πρό
σεξε. 01 Σουλιώτες οί άμοιροι συνείθι- 
ζαν με τής πατρίδας τό .^αμό. Ή  ελ
πίδα .μοναχα περίσσευε απ’ τα περα-· 
σμένα τους. Ό  γέρος Ιδειξε πιό ύστερα 
νά μαλακώνη. "-Εφαγε γελαστός, καί; 
πλάγιασε. Καί τήν αύγή δε βρέθηκε- 
στο στρώμα του.

■Με ψαροκάικο είχε περάση στ’ α
κρογιάλι τό στεριανό. Βαστοδσε τ ’άρ
ματά του, σά σέ πόλεμο. Ά δειος από 
κάθε άλλο φόρτωμα. Νηστικός, ποιός. 
ξέρει-πόσο πλανήθηκε -και ιίού.-Κάποτε 
νύχτωσε 'όξω άπό τό  Σούλι. Καί μπήκε 
στο χωρίο'-άθώρητος, άν υπήρχε κι’ άλ
λη έκεό-ζωή. Χαιρετάει το Σούλι ό  γέ
ρος καί ·δέν άντιχαιρετιέται. Ν ά, τά 
σπίτια -τώρα τά'γειΐονικά, ό'λαφουδά! 
Κ ι ’ -^ εκ ι χ«ί νεκρικά. Γυμνές.χάσκουν' 
ai-tùfeç τους' καί τά παράθυρα.

ί® «όχνοος κ«ί ^ζαλισμένος άπ’ πήν, 
κούρασι, ί& Φ^σσοσλιώτης, ‘θαρρεΤ-πώς. 

ίβ'ρίσκεται-σ’ άλλο Σούλι, .φανταστικό.' 
ίΣ'ώκτται -κϊιΐ .φωνάζει .κανένα γείτονα 
του,

■—  -Γΐέά'^χαράτίου, καπετάν Ζυγούρη! 
Κ α λ ώ ςτσ α ςφ ρα -Χ ι ’ώλους σαςί

-Απόκριση '/«ιμρ.ιά.’Νά, καί τό σπίτι 
•τό'δικό'-του·! ι'Νάτ-κ^κι’ ώ  ,γεροπρίναρος 
'ό  'φουντωτός, να "καί άό ξφροτήγαδο στην 
^έΐρινηννά^ιή.'^^Λως-ή θύρα είνε κλει
σμένη .'Α νοίγει, βλέπει στή γωνιά φω- 
TW έζωντανεμάνη. Σα νάχασε. τό νοθ το» 
γώΐ.μιάτ«ι.γμη.’ ’ίΕπειταέλΒ φανήκανε 
Va ξαστερώνουν.Κ αίτό ξαστέρωμάτους 

'ήταν ή •'τρέλλα'του. ·Μ’ --άνοιχτάκαρ3η 
ματιά κοιτάζει ,γόρω. Στρωμένο τό π α - 
ραγώνι, -κ’ ή-φωτιά λαμπρή πόν-κρά
ζανε. Κ ’ έτοιμο τό τραπέζι, τό φτωχικό. 
Κάθεται σταυροπόδι καί τοιμάζεται νά 
πέση στό φαί, σά θεριό όλονήστικο. Καί 
τότε θόρυβος άκοόγεται στην αυλή. Τρεις 
Άρδαν?τ«ς μπαίνουνε -στό σπίτι. Στέ
κονται ξαφνίσμένοι. Καί κρατούνε .στά 
χέρια-τ’  άρματα.

Τ ’ τίοτε 'σεΤς ; ·ρωτάει:ο γέρος-ή-
'συχα.

Δ ε  συλλογιέται τίποτε κακό. Κ ι’  ά 
ξαφνα όλα τά φαντάζεται. Κ Γ ορθός,· 
-καί φοβερός σά σκιάχτρο, -καθώς ειχε 
γίνη άπό τους κόπους .κ ι’ ά π ’ του νού 

--το» τόν παραδαρμό,-κράζει-στους Ά ρ -  
'δανΤτδς.

—  -Ώρέ, τί θέλετε'στό.Σοΰλι έσεϊς, 
σκυλιά ; Τ ό  Σούλι ψέμματα -είνε -πως- 
τό -πήρατε! Τό Σ οΰ λ ιζή !

Ά λ λ ’ ·ώς *νά τραδήξη-τό σπαθί-ό Γ ε -  
’-ρβσοσλιώτης, -έπεσε «νεκρός.

■ ;.-ΒΛ·ΑαθΓΤΛ«ΜΉΒ

n m u ttm fw i
ΜΕΤΑΦΐΑΣΕΩΣ ΕΧ ΤΟΥ ΓΑΛΛΙΚΟΥ ·

1 -— Τ ό  x m w ïép w  γαλλ ικ όν τεμ ίχ ιά ν  η ρύ· 
κειται νά  μ εταφ ρ«χ 8ή  είς τήν συνήθη άπλήν 
γλώ σσαν  τ η ;  Δ ια π λ ά σ ι» ;,  — χωρίς έλληνι- 
κοίίρε;, ά λ λ ά  κ «1  χ ω ρίς χυόαΐσμοίς,— πι
σ τ ό ς  ά λ λ ά  κ α ί έλευθέρως τόσον, δ ί τ ε  νά  
:μήν ΰπάρχοιυ; γαλλισμ οί.

2 .— Τό πρός μετάφρασι» κείμενον έλήφθη 
απ ό γαλλικόν παιίικόν περιόόικίν. Ό  κ . 
Τ ριλμ π ί, πρός τόν δποΐον απευθύνεται ή 
μικρά Έιμόννη,^Ινε συνεργάτης του  π εριοδι- 
κ ο δ , άπ αν τδν  ,βΐ; τ ά ς  ¿ιαφώ>ο»ς Αρωτήσεις 
τών συνίρομ ηχών -του. Είμπομεϊτε λοιπ όν  
ν ά  τόν κ ά μ ετε  'Λ-,ανίαν, ή  Ά ζα ρ ία ν , ή ,κ .  
Φ άίόωνα, καί άνχί Σιμόννη. νά  βίίλετε Ιν 
δνομ* "(ή κ α ί -ψευδώνυμον) -έλληνικίν.

-3 .— iHiperâçpaoiÇTxpéitïi -νά *tv* .‘γ ρ α μ 
μ ένη  -καθαρά είς .χωρισιάν Μ(ΐ4ίχι«ν ,χαρ χου, 
ποΟ ν ά .μ ή  περιέχη τίποιβ  άλίο, κ α ί θπογε- 
γραμμένη εύ άν ά γ ν ώ σ τ» ;.

4 .—  Οί ίχ ον τες  -ψευδώνυμον Ιγκβκριμένον 
8·.ά -τό  1909, δικαιοόνται νά  θ άβου ν  μέρος 
είς τόν  δ ιαγωνισμόν δωρεάν . Οί λοιπ οί συν- 
δρομηταί καί ,τ ά ίέλ * ιί  τοιν, δόνανται καί 
a i t o l  νά  λάβουν μέρος .irti π ληρωμή δέκα 
Χεητ&ν, είς γραμμ ατόσημ ο» συνοδεδον έκά- 
στην μετάφραοιν.

ο . — Τ ό πρός μετάφραοιν κείμενον είνε 
τ ό  έ ξ ή ς :

Feu à peu
«Monsieur Trilby, tn ’ écrit S i

monne, je  veux vous demander 
un conseil. Il faut d’abord vous 
faire savoir que jusqu’à ces der- 
niers mois c’dtait maman qui s’o c
cupait de m on instruction;-.mais 
maintenant je  vais à une école où, 
le -matin, il faut être arrivée à .huit 
heures. T out juste .l’heure où 
j ’avais coutume de me lever aupa
ravant. dît il m ’est dur et pénible 
—oh-oui !— de sortir -du lit au 
moins à sept heures.

«J ’ai entendu dire que. rien n’est 
plus difficile que de .perdre les  
habitudes prises depuisloqgtemps, 
et j ’en ai bien latireuve. Sauriez- 
vous, Monsieur Trilby, un m oyen 
de perdre celle-là sans en ¿trop 
souffrir ? »

Mademoiselle Simonne, «écoutez 
une historiette que j ’aie lue dans 
.un vieux livre.

Au temps jadis, certain .grand 
personnage qui avait .toujours 
vécu - richement,- avait coutum e de 
faire .très bonne chère, ·· e t . notam
ment de-vider.à chaque repas une 
vaste-coupe pleine du meilleur vin. 
Un jour, ce grand .personnage, 
par suite de '.certaines <cireonstan-

• ces,-fut élu supérieur.génér.al d’un 
©rdte religieux, - ce  · qui lui im po-
• sait, -le devoir -deîdomierl’exemple 
d e  la«sobriété.

T out alla bien quant.-à . la ¡.pri
vation des - mets ; .recherchés. don t
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il s’était nourri jusque-là, mais, 
malgré toute sa bonne volonté, il 
ne pouvait se priver de vider la 
grande coupe, comme il l’avait 
toujours fait auparavant, ce qui le 
contrariait fort.

—  Mon .cher frère, lui dit alors 
un de ses moines à qui il avait fait, 
part de son ennui, j ’ai une idée. 
Chaque jour, au moment de rem
plir votre coupe pour le repas, in
clinez au-dessus un cierge allumé, 
et lessez tomber au fond de la 
coupe quelques gouttes de cire. 
Goutte à goutte la d re  prendra 
de plus en plus la place du vin; et 
goutte à goutte aussi, c’est-à-dire 
peu à peu, votre habitude se per
dra sans que vous vous en aper
ceviez.

L ’idée parut bonne au supérieur, 
qui la mit à exécution. Quelques 
mois plus tard, il ne buvait plus 
que de i’eau, et ne s’en trouvait 
pas plus mal.

N e pourrait-on pas faire quel
que chose d’analogue pour Made
moiselle Simonne ? Que de jour 
en jou r on avance seulement d’une 
ou  deux minutes l’instant de son 
lever. Ainsi l’ on arriverait insen
siblement au temps nécessaire à 
ses préparatifs de départ; et l’ha
bitude se perdrait sans que notre 
jeune amie aît à en souffrir.

3 .— BpaStîa Gàrtov»fiij6o8v là  âpisfijyot 
Îi’  SXotiî -sois MiKpoü»; diay»vi<J|AotSs. ('K » 
'Oinifiv, KstpàXaisv S ', £p8p»v 8, §  a'-y·.) 
■¡I îé  xaXXitipa i*ttà?pasi£ M  Bv]fi09i*u63 . 
|i«Çl ¿ii «f|v xpisiv.

7 .— W x«iw . tisiwçpiifl*»; iiixpi *f|ç 81 
1309.
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Α Α Λ Μ Ι Ι Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Γ 1 ' t Ù I I U Ï E Ï l L
O COIPHL ΠΕΡΙ ΤΟΓ ΠΑΡΑΣΗΜ ΟΓ  

Έ ίς τόν «Ρ ω μ η όν » τού παρελθόντος Σ α β 
βάτου, ό Σουρής ¿δημοσίευσε τούς ίπομένους 
ώ ρ β ίο » ; στίχους δ ιά  τό  πα^άσημον τής Δ ι « -  
πλάσεως.τ

Ό  Ν ίκ ος  ΤΙαπαδόπονΧος 
Ό ίΐα ΰ  μ ’  ά τρύτονς  iwvovs 
‘T&r Π αΐδιαν τ ή ν  ΔιάπΙαοίν  
Tfttávza βγάζει χρόνοιίί,
Μ ι  nèv .í ta v o o y  ι ό ν  ájj'V goió’
Κ ’  έηίΙνας èupfffh},

' K ‘  εχάρηβαν.άγνήν,ζαρά»'
Μέκι)ών> .μεγάλων κίή&η·
Γ ια ιί καί ζο ΰ ιο ς  ό'ΞΣιανράς 
¡tív  stvi κ α δ ά ς  SXlot,
‘ ΑΑλ’  εργασίας . Ιωνική?
'Msyáitp· περιβάλλει.

" Ό χ .  ΙΙ*π αδόπ ο»λος έξααολουθεΐ.νά λαμ- 
Sáuj] αμέτρητα συγχαρητήρια. 'Κ α ί πρός τοός 
άποστΐιλανταςλ®χαί αύτήν την έβδομάδμ, μέ' 
πφρίχάλεσί νά έχφράσω τάς θερμός του εύχα- 
ριστίας.

Η  Τ Ρ ΙΑ Κ Ο Ν Τ Α Ε Τ Η Ρ 1 Ε

Σ α ς  αναγγέλλω μετά χαράς, οτι άπεφασί- 
σθη όριστιχως ό έορτασμός τής ΤριαχΟντα- 
ετηρίδος τής Διαπλάσειας. Ό μ ά ς  λογιών, 
ο ίλω ν  παλαιών, συνδρομητών /α ί  συνεργατών 
το »  περιοδικού μας, συνελΟουσα είς τήν οι
κίαν του Σ ου ρ ή ,. άπεφάσισε νά διοργανψ.ση 
αυτή μίαν φιλολογικήν καί καλλιτεχνικήν 
έορτήν εις τήν αίθουσαν τοΰ «Π α ρ ν α σο ΐ» , 
τής όπ οια ; αί εισπράξεις θά χρησιμεύσουν ώ ς 
βραβεΤον Διαγωνισμοΰ πρός σύνθεσιν έθνικοΰ 
παιδικοί μυθιστορήματος ή διηγήματος.

Θ ά όμιλήσουν την ήμέραν ¿κείνην είς τόν 
Παρνασόν οί κ . κ . Δ .  Κακλαμάνος, Ν . Λ ά -  
σκαρις, Γ .  Τσοκόπουλος, Γ .  Σουρής κτλ 
ΙΙερισσοτέρα; λεπτομέρειας δέν ε ίμ τρρ ύ  νά 
σας είπ ω , διότι δέν ώρίσθησαν «κόμη. Ι Ιρ ο - 
σεχώ ς.

Α Ι  Π Ν Ε Τ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε ΙΣ .

Σήμερον τελειόνει ό π ρώ τος γύ ρ ος  των 
Πνευματικών ’Α σκήσεων καί αρχίζει ό δεύ
τερος. Έ δημοσίευοα  δηλαδή μίαν τουλάχι
στον "Ασκησιν άπό κάθε Συλλογήν. ‘ Εάν ϊ -  
στειλε κανείς Συλλογήν καί δεν εΤδεν έως 
τώ ρ α  δημοσιευομένην ούτε μίαν του Ά σ χ -η · 
σιν, οϋτο σημαίνει ό τ ι ή Συλλογή του δέν 
έΐήψ&η. Δ ιότι έξ όσων ?λαβα, καμμία δέν 
άπε-κλειθη.

Δ όξα  Έ λληνιχοϋ Μ εναλεΙον, λαμπρός 
τωόντι ό Σ ύλλογός σας «Μ εγας ’ Α λέξανδρος»’ 
καί μί ώραΐον πρόγραμμα, άφοδ είς τώ ν  σκο
πών τ ο »  εΤνε καί ή  έπιψήφισ.ις ώραίω ν  ψευ
δωνύμων άνεξαρτήτως κομματικών συνδυα
σμών. Μ ετά χαράς άναγγέλλω' τήν σύστασίν 
του καί τόν συνιστώ είς τούς φίλους μου.

Σ υ μπ ονώ , Γόνδολα τή ς  Β ενετία ς , άλλά 
δύςτυχώς αδυνατώ νάναλάβω τήν προτεινο- 
μένην ένέργειαν. 0 1  λόγοι εΐνε πολλοί καί 
διάφοροι, τούς όπ οιου ; δέν έχ ω  τόπον νά σοϊί 
¿»θέσω . ΓΙίστευσε όμ ω ς  οτι 4] άνάγκη'μέ 

νει νά σου άρνηθώ.
Ο  ώραΐος α ϊτός «Δανιή λ» δέν είνε μυθι- - 

στόρημα, Ρ ιζοσπάστη , άλλα σύντομον διή
γημα. Είς τό άλλο φύλλον τελειόνει, καί αρ
χίζει πλέον τ ό  μενά^ονμας μυθιστόρημα « Ή  
μικρή μαύρη Β ασιλοπούλα».

Τερπνή 'Α ο ιδό ς , αύτό τ,ό ψευδώνυμον σοΰ 
¿νέκρινα. Κ αλ ώ ς νά ¿λθτ|ς είς τ ά ς ’Αθήνας τό 
ερχόμενον καλοκαίρι. Τ ο  Σχολείου δ ιά  τά ό
ποιον μ ’ ίρωτφς., εΤνε όξαίρετον δι’  όσας θέ
λουν νά μάθουν προπάντων -γαλλικά.

Ε ύχαριστώ  πολύ 5ι' όσα  ‘γράφεις, Δ ιαπρι- 
βεΐαα Ζ απ π ίς. Τ ό  είδα » ’  ¿γ ώ  -τό -περιοδικόν 
πού μοΰ λέγεις. ΕΙνε τιρόντι μ ία  άτελής καί 
χονδροειδές άπομίμησις τοΰ  ίέικ οϊ μ α ς·

'Α ρμονία  τοΰ ‘Α π ειρον , ό όρος εινε σαφέ
στατος : Ό τ α ν  είς το ίδιον φύλλον προτείνης 
άνταλλανήν πρός τρεις, πληρόνεις λ ε π τ ά  23. 
Έ ά ν  προς περισσοτέρους τών τριώ ν , διά τό 

.¿πιπλέον προσθέτεις πέντε λεπτά δι’  ίκάστην 
λέξιν.

Ώ ρ α ιοτά τη -ή  επιστολή σου , Δ αφνοσζεφα- 
; ,ςωμένη ‘ Ελληνόπουλα. "Ο λ α  ελήφθησαν καί 
. μήν άνησυχής. Φυσικά, όσον περνούν τ ά χ ρ ό -  
, ,νια, ή αγάπη τών φίλων μεγαλονει. Τ ό  ίδιον 

,άγαπφς ενα ¿νθρωπον πού τ ό ν  γνωρίζεις δέ-Ι 
,κα ήμέρας, καί ένα άλλιν' πού τόν -γνωρίζεις' 

' :δέκα χρόνια ;
Διάβασε τόν 'Ο δηγόν  τοΰ 'Συνδρρμητοδ, 

.ΡοΜοβΤνε, διά .νά ίδ«ς π ότε καί π ώς ατέλ- 
λονται Πνευ[λ»τικαί Α σκήσεις πρός δημοσί-- 
¡ευσιν. 'β ά  τό ψρής είς τά -Β ' Κ εφαλαιον.

Ε υχαριστώ  πολύ 'διά  -τά ξεσπ α θ ώ μ α τα ,. 
Ζιλ-βά. Κ ανού μ  ̂  καί χαίρω  πολύ δι’  -όσα: 

,μοΰ γράφεις περί τών καλών γνωριμιών σου 
'έξ  αίτιας το ΰ  περιοδικού μας, καί -περί τής 
χαταπραθνσεως τ ώ ν  νεύρων -σου . . ■Βλέπεις 
πόσας εύεργετικάς έπ ιδρα^ εις-^ ω  ; '  Ά λ λ ’ ή το : 
περιττόν νά φοβηθής διά -τά 'ΐοικά  μου  ,νεδρα:

καί ώ  διακόψης τήν ώραιοτάτην έπιστολήν 
σου.

Ή  «μόδαυ η καλλίτερα ή άρρώατέια τών 
γαλλικών έπέρασεν, ^Ιδακικόεης. ’ ΕΙδώ είς 
τάς Α θ ή να ς τουλάχιστον, μόνον ολίγοι ξ ι 
πασμένοι έπιμένουν άκόμη νά περιφρονουν 
τήν γλώσσαν των καί να όμιλοί)* γαλλικά. 
‘ Α π ό  κανένα τέτοιον θά προήοχετο τά γράμ
μα παΰ ίλαβίς.

Σ έ  συγχαίρω  διά τούς βαθμούς,. Έ λ α ψ ε  
%ής Α ίγυ π του .  ’ Εκείνη που σοΰ ίΐπεν αυτό, 
σ ’ έγέλασε. Π οΰ έχω καιρόν ¿γ ώ  νάπαντώ 
'ιδιαιτέρως ; Τ ό  νίον μα ; μυθιστόρημα αρχ ί
ζει άπό τοΰ προσεχούς φύλλου.

'Ο  'Άναχρέίο*·, (πρός τόν όποιον ίστίιλα 
ό ,τ ι  παρήγγειλεν) εινε τόσον ¿νθουσιασμέ*ος 
μέ τό περιοδικόν μας, ώ σ τε  μου ύποσχεται 
ότι θά εΐνε συνδρομητής μέχρι τοΰ 2 0 οΰ έ
τους τής ηλικίας του , δηλαδή τέσσαρα άκόμη 
χρόνια. Κ αί όμω ς τόν βεδαιώ ότι πολλ,οί 
φίλοι μου litipauwt καί αύτό τ ό  όριον.

Γλυκεία  ^Ε/.πι'ς, άφοδ σοΰ άρεσαν τόσον το 
«Σ ου λ ιω τόπ ου λο» καί ή κΣουλιωτοπούλαη, 
διάβασε σήμερα καί τόν γέρον Σ ο υ λ ιώ τ η ν .Ό  
κ. Βλαχογίάννης εΤνε άπό τούς καλλιτέρου; 
έλληνα; διηγηματογράφους, διαπρέπει δ ϊ είς 
τ ά  ή ρ ω ίκ ά .— 14>ίλησε μου τόν μικρόν Γ εω ρ 
γόν.

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Γ ίΥ ΙΜ Ω Η  
JO0ièYÿevi.£TUOw.êyg«toç^  

oèv συνοοσαεται οκύτοΟ'&ιχαιώμαφρς φ ς . 1. Τα 
Ιγκηιν4μ*νάή Ανανεού(ΐ*να Ισχύουν μέ^ίι τή ςέί 
Νοεμβρίου 19ω·*Οοα <nivo8«j,v*ei ΑφΟ α, 4γή: 
HOUV e l; ά γ ^ ια , ,?.<>« ftsÿ μ- g tf

JVéa ψ ε υ δ ώ ν υ μ α  .- Δάφ νη τοΰ  Ε υρώ τα ,
a . ( © .I I . )  Τρελίό Ν α υτά κ ι, a  (Φ .Ε .}  ΑΓρ- 
μάρι τή ς  Μ άννα ς, α . ( Α .Σ . )  Α ιγύπ τια  Ά -  
ρ ιοτοκ ρά τις , κ. (Μ .Μ  ) Τερπνή Ά ο ιδ ό ς ,  κ. 
( + , - ; )  Ποιμεγ'α τοΰ  Α ίν ο ν ,τ .  ( 9 : + )  Ρ/αμηο- 
αούλα , κ. (Μ -Κ -) Φ ω νή  τή ς  Π ατρΙήρς, « .  
.(;) Τριανταφνλλάκι, κ. (Κ .Μ .) .

Ά ν α ν σ ώ σ « « ;  -ψη>0,αινν|ΚβΜ> :  Κ ορος τοΰ 
Ζ αλ όγγου , .α.

Μ ία  ¿π α ν ό ρ & ω ο ΐξ  :  —  Τ ό  ψευδώνυμον 
Ά γκ α Ο ά κ ι,  τό  όποΐον άπό πέρυσι ανήκει είς 
ίόν  φίλον μου I . Φ . κατά λάθος ένεκρίθη φέ
τος είς τό 4ον φύλλον διά  τήν φίλην μου 
Φ .Δ . Τ ώ ρ α  μόλις παρέτήρησα τό λάθος καί 
πρός έπανήρθ.ωυι,ν παρακαλώ τήν άγαπητήν 
Φ .Δ . νά Ικλέξγι.ίλλο ψευδώνυμον, άφου’ /ΐχ - 
καδάκι δέν είμπρρεΐ νά είνε αύτή.

Δ ήλεοσις : — Ή  προθεσμία τής άνανιώ-
σεω ς τ ω ν  περσινών ψευδωνύμων λήγε; σή
μερον, 28 Φεέρουαρίου. Ά π ό  αυριον δηλαδή 
δέί είμαι πλέον υποχρεωμένη .νά κρατώ τά  
περσινά ψευδή)νυμα είς τήν διςέθεσιν των 
π ρώ τω ν  κατόχων τω ν . Ε ίμ π ορώ  νά τ ά  δίδω 
είς τόν .πρώτον -ζητούχια ? ι ’  έαυτόν τήν έγ - 
κρισιχ. Ά λ λ '  αύτό, ή.ννοεΤτάι, δέν σημαίνει 
ότι ,ρ περσινός κάτοχος ένδς ψευδωνύμου δέν 
είμπορεϊ νά τ  ό- άνανεώση καί τ ώ ρ α , καί όποτί 
.θέλΐ), άρκεΰ νά μήν ίδόθ η  έν τψ* μεταξύ είς 
άλλον. ________

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α

JJfiKpà Μ ν α ιικ ά  ¿ ιζ ι& νμ ε& ν  ,ν '  ά κ ι α ί -  
λ άξβυ ν  ;  ή  'Α ρμ ονία  τοΰ  ’ Αποίρου  (0 )  μέ 
Χ ίονιομένην β.Ανικναάικ^βα}· ‘ Α ρσα 
κειάδα, Ύ περαόπιφτήν το ύ  Ε ύνα νς , Γαλανήν 
Π ατρίδα , Α ίματοκνήιαμένην -Χ ώ ραν, Ά ε τ ι -  
δέα — ê  "Υ μ νος  τ ψ  Κ ρή τη ς  (0 ) .μέ Ι Γ ο ^ έ -  
νον Δ ια βά την, Αυτοκ'ράτειραν τώ ν  Βαλκα
ν ίω ν , Μ αγευτικ όν Δ άσος'— ή Ε λλη νικ ή  Δ ό 
ξ α  (θ) 'μέ Πανελλήνιον Φ ρόνημα, Μ αρμ αρω - 
μένον Β ααιληάν, Ταπεινόν Κ ύ ρ ιο ν — h Ά ν α -  
,κρέω ν  (0) μέ Π ρόμαχον τ ή ς  ‘ Ε λευθερίας,
Π εριπ ίανώ μ ενον 'Α$ηνα$ον, Μ αρμαρω μένον
Β α σ ά η ά ν  —  ή Φ ωνή -της Γ Ιαιρίδος,Ιβλ)υ.ϊ 
Α ίγυπ τίμ ν  :8μΡΐλό{& δΆ, Ν νμ ιοκ όρα κ α , ,βα · 

.ciüomv τρΰ litâMfipi·
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Ή  Δ ιά π λ α α ις  ά α π ά ζ ε τα ι  τούς φίλους
τ η ς : ' Ελληνικήν KagSíar, Κ ονροπάτκιν,
Σεμ νό» Ί ο ν ,  ’ Α ναγέννησιν τοΰ  Έ ίκ ιρ ισ μ ο ν  
(έχει κ α λ ώ ς ')  .ilayoágó/í»)' (πολύ μέ συ /εχί- 
νησεν ή επιστολή σ ο υ ')  Ν ηοιώ τικο Α ερ ά κ ι,  
Ταΐρον, Ύ μ ν ο ν  τ ή ς  Κ ρήτης (μετά χαρας ί -  
μαθα τήν "δρυσιν του Τμήματος· έστειλα έκ 
νέου ϋ ο ν )  Μ εγαλουργώ ’  Π ατρίδα  (πρόσφερε 
τάς- ευχαριστίας μου π ρο ; του ; καλού; γο
νείς σου·) Ρ ήγαν Φερραΐον, Μ αγευτικόν Δ ά 
σ ο ς , !Π λ . Λ .  ΤΙ. (δ κ. Φαίδων σ ’ ευχαριστεί 
π ολύ ') Μ υροβόλον 'Ί ον  (φίληαέ μου τόν μι
κρόν Χ ρ ισ τόφ ορ ον ) Δ οΰκο τή ς  Σ π άρτη ς, 
Κ ύκ νον  Μ υτιλή νης  (ώραιοτάτη. ή έπιστολή 
σου ) Ά τοί)·γα νοπ ονλα ν, Ρ ιγολτττον, Φλάμ
π ουρο τή ς  ’ Ελέν&εριας (ευχαριστώ πολύ' τό 
χαριτωμένου γραμματάκι σου σέ καλοσυνιστα 
πολύ* μήν ανη συ χ ή ς) Ε να ν3 . Μ πορμπ. (κα
λόν τό Π ρόβλημα, άλλα τί νάτό 'χάμ ω ί’Α σκ ή- 
σίις δέν δημοσιεύω παρά τάς ύποδαλλομενα; 
έίς τον σχετικόν δ ιαγω νισμ όν) Δοξασμένο Εί- 
κοοιένα, Π ροοδοκιομένην' Ε λ ινβτρ ίαν  (έλαβα κ’ 
ί ο ιίιλ α  τήκ α π όδειξιν ) Φιλί τή ς  Μ άνας  (τό 
ψευδώνυμον διά τ ό  όποιον μ  έρω τας, υπάρ
χει' ό βιβλιοδέτης σου ¿πήρε π ολλά ' ένά- 
μίσυ φράγκον τοΰ έφθανε, άφού τό κάλυμμα 
τοΰ τό Ιδω σις σ ύ ']  Ε ο ρ τή ν  τή ς  Σ ημαίας  
(ναι, εΐνε αί «Διετείς Διακοπαί» εις τόν τό
μον τής Α ' Π εριόδου ') 'Ε Ι Ιη η χ ό ν  Κ ύμ α  (έ
σ τ ε ιλ α )  Π οδάρκην Ά χιλλέα  (έλαβα' ευχαρι
σ τώ  )  Μ άρκον Α ΰρήλιον, Αύζοχράτειραν τώ ν  
Β αλκανίων  (έστειλα «Π ρόαντα» καί έπτά τε
τρά δια ') Π λοίαρχον Ν έμον  (συνεμορφώΟην 
πρός τάς όδη γίας ') Τριτογέν>ιαν, Ν εαρόν 'Ε λ- 
ληνίδα  (έστειλα- έπέρααεν ή νευραλγία ; κα
λάς προοδους εις τό πιάνο ) Ιλνκοχάρεψ α, 
Ή χ ώ  τή ς  Λ ίμ νη ς  (χαριτωμένο·; τό όνειρόν 
σου , ¿γέλασα πολύ") ‘Ά ρ ι ιλ ,  κτλ.

E tg  δ α α ς  ¿πιστολάς έλαβα μετά τήν 25  
Φ εβροναρΙον, θάπαντήσω εις τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚ Α ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α Ι  λΰοεις ¡ε χ τα ί  ;  ε ξ  Ά & η νώ ν  χ α ι Π ει
ρ α ιώ ς  μέχρι τή ς  17 Μ αρτίου" εκ τώ ν  Ε 
παρχιώ ν μέχρι τή ς  2 8  Μ αρτίου ' 1« το ν  ’  Ε
ξω τερ ικ ού  μέχρι τ ή ς  14 'Α π ρίλ ιον .

1 2 8 .  Λ ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς .
Τ ό  πρώτον μου είνι πρόΟεσις 
Σκέψις τά δεύτερόν μου'
Κ α ί Ιερωμένον πρόοωπον 
Σεπ τόν τό σύνολάν μου,

•Εστάλη &κό τό  ΆχκάέΚ 

1 2 9 .  Μ ετα γ ρ α μ μ α τιο μ ό ς .
’ Εάν 6 λύτης δννηθή 
Τ ό  I  εΙς Ο  να μεταίβάλη, 
θ ε ά  γνω στή  του θά χαθή,
Κ αί τό νησί της Οά προβάλη.

Εστάλη 4πό της 23ης Μαρτίου 
2 3 0 .  Τ ο νά γρ ιψ ο ς .

(Ποταμός εΐνε καί τρέχει 
"Ο π ω ς εΐνε αν τάφίσης,

Κ αί τόν θάνατον παρέχει,
"Α ν  άπλώς τόξυτονίσης.
Εστάλη όπόσής Μολιξάνΰσυ Κόμης

1 3 1 . Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .
Τ ά θήραμα ποΰ έ’πιασες 
Λ ιγάκι άνακατόνεις,
Κ αί μιά γύναΐκα τής Γραφής 
Τ ης Π αλαιας σκαρόνεις.

■Εστάλη 4*4  τής Κίρκης
2 3 2 .  Κ υ β ό λ ε ξο υ .  

* * * ♦ = :  Δένδρου.
* * * * « =  ’Ά ν θ η .
* * * * _ .  ·γ γρίν.
* * * » . _ -  Γυνή της Παλαιας Γραφής.

•Εστάλη 4ηό τοΰ Ελευθέρου "Ελληνος

2 3 3 .  Γ ω ν ία .
+  *  * * * __  @ ί)ι τ (5ν αρχαίων.

*  ; *  * * =  Ε π ίρρημ α  χοάνου.
4 * Τ  ’  *  = · Τροφή συνήθης.

*  Τ  * * * == Φυτόν τής Αίγύπτου.
+  «  * * * _  Ν55οο? τ5]ς Τουρκίας

Οί σταυροί αποτελούν διάσημου Τ ρώ α.
•Εστάλη 4*6 τής Ιωάννας Δάςκ

1 3 4 .  Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν .

•1 2 3 4 5 6 3 5 7 3 8 4  =  Αύτοκράτωρ,
2 8  3· - =  Τ ρώ γεται.
3 6  8  4  =  'Ιερόν.
4 7 5 8  4 =  Δημητριακόν.
5 6  2  4 =  Πτηνόυ.
6  3 7 6  =  Ν όσος.
7 6 3  8 4  =  ©εόςάρχαΤος.
8  7 3 8 4 =  Π οτόν. "

'Εστάλη 4πό τού Ριζοσπάστου
1 3 5 .  ‘ Ε π ιγ ρ α φ ή

Ε  Ρ  Α  Α  θ  Α
Ρ  Κ  Ν  I  Α  I
Τ  I  II Ε  Μ Κ
Ο  Μ Τ  Θ Α  Ο
Π  Ο  Σ  Η  Θ  Λ
Α  Π  Η Λ  Ο  Λ

Ζητεϊται ή[άυάγ»ωσις τής ¿πιγραφήςταύτης. 
Εστάλη 4πό τη? ΑΙγυπτίας Βασιλόπαιδος 

1 3 3 — 1 4 0 .  Μ α γ ικ όν  Γ ρ ά μ μ α

Τ ή προσθήκη ένό; συμφώνου, πάντοτε τού 
αύ τοδ, εις έκάστην τών κάτωθι πέντε λέξεων, 
σχημάτισε ιέλλας τόσας λέξεις :

¡σΟ;, Α ίνο ς , όνος, όρος, πατήρ.
Εστάλη 6πό Ρίτας δ . Κοκκώνη

1 4 1 .  Τ ρ ιπ λ ή  ’ Α χ ρ ο α τ ιχ Ις

Τ άρχικά .γράμ ματα τών κάτωθι ζητούμε
νων λέξεων αποτελούν κατά σειράν μουσικόν 
όργανον, τά  δεύτερα πράσωπον τής Π αλαιας 
Γ ρα τή ς καί τά  τρίτα θεότητα ή ουράνιον 
φαινόμενον :

1 , Βασιλεύς τώ ν  Θ η β ώ ν  2 , Ν ήσος τής 
'Ε λ λ ά δ ο ς ' 3 , ΙΙόλις τής Θράκης- 4 , Π όλις 
τής 'Ο λλανδίας.

Εστάλη 4πό της Μαφαμτνης Γαζίας
1 4  2 .  Μ ικ τ ό ν .

στ-ιη-φΟ Χμς-ο·τ-α’-ρ  
■Εστάλη Οπό τής Πασχοάσης ‘ Ελλάδος

1 4 3 .  Γ ρ ίφ ο ς .

άλλο άλλο αλλο
Θ Μ  © Μ  Θ Μ '.

Ε στάλη Οπό τού *Ελληνος Μαραθωνομάχου

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Α Γ Γ Κ Δ Ι Α Ι

Α γύπτιοι, Πον&μένε Δ ιαβάτα. Λ όφ ε  τοϋ  
Γ ά νον , γειά σας. — Τ ό  “Α λ τ  I / Θ ,15 3 )

Α'ναγγέλλομεν έπανίδρυσιν Συλλόγου «ή 
"Ενωσιςύ άντιπροσωπεύοντος τούς 

Κ ρήτας συνδρομητάς.
Ά ρ χ α ιρ ε σ ία ι Α ' τρ ιμηνίας. 1 ) 1 2 ) 9 0 8 .

Π ρ ό ε δ ρ ο ς  :  Π ρόμαχος τή ς  ‘ Ε ΐεν& ερίας. 
’Αντιπρόεδρος : ’ O fióofijj. Γενικός Γ ρα μ μ α - 
τεύς ;  Κ ρητικοί Λ ειμ ώ νες. Ταμίας : ΛΓεχα- 
λονργός Π α τρ ίς . Ειδικός Ρραμματεύς ; Α 
τρόμητος Κ ρ ή ς. Συνδρομή πεντηκοντάλεπτος ■ 
’Απευθυυτέον : «Σύλλογον "Ε νω σιν» P oste  
R estante, Χ ατία-Κ ρήτης. (Θ ,1 δ 4 )

Τ— Γ ο λ ύ τ ιμ ο ς  ή συμβουλή σου, Φ ιλότιμο/  
1 1  νά κατεβαίναμεν τάς άπόκρεω ’ Α λ ε - · 

ξάνδρειαν ντυμένοι παπαδίστικα, καί μέ τα 
σικλάκια εις τό χέρι νά φωνάζωμεν «έν ’ Ιορ
δάνη βαπτιζομένου σου, Κύριε κ τ λ .» . . .  Κ α - 
ρακατσάνειαν άστείον αλήθεια I -Ν ν κ ιο χ ο ρ α -  
κόπονλο. ^ θ ,/5 6 1

ΣΥΛΛΟΓΟΙ «ΟΡΑΙΑ ΧΙΟΣ»

ΝΕ Α Ι  Α Ρ Χ Α Ι Ρ Ε Σ Ι Α Ι . —  Π ρ ό ε δ ρ ο ς  : 
Ε λ έν η  Αυγερινού, Ά ν τ υ ι^ ό ο ό ς ο ε  .· 

Γ εώ ρ γ . Κυρλαγκίτσης, Σ τυ λ . Κ ω στκ λία ι, 
Τ α μ ία ς  :  Κ . Κ υτριλάιης, Γ ρ α μ μ α τε ύ ς  :  
Ά γ α θ . Καραδημητρίου, " Ε φ ο ρ ο ι  ε ο ρ τ ώ ν  :  
Διχν. Κουκέας, Μιχ_. Βενέτη:, Σ ύ μ β ο υ λ ο ι  ·" 
Ό λ γ α  Ά νδρεάδου , Ειρήνη Σ οβ α τζή , Ίω 'άν . · 
Ν ταφώτης,· Μ ιχ. Σιμούδης. ϊ θ ,1 5 7 )

Ο  Σύλλογος τ 'Ω ρ α ία  Χ ίο ς »  διαγράφει έκ 
τού μη τρώ οο αύτοΰ τόν  Γ .  ‘Αναγνώ

στου (Εύχήν της Μ άννας.) ( θ ,1 5 8 )

Ν νχτοχόρα κα  ί  β ό ν τ ο  ναν προπίοισ ! τό 
τάκου, ναν γερά, τό ξοΰ ξού  φουντοτό! 

τό χοπλα καλα-’μαι σαλβαρμένο, καί χάλα 
βία. ό Ουμιανούσης ! I— Έ ξή γ εί I Ειδεμή έ- 
κέρδισα ταΤς παντόφλαις!Ι!£ύπνα I κ οω α σα ι;

Βασιλό-ταις ($ ,1 δ 9 )

Σ ιδ η ςο δ ς ιμ ιχ ό ν  . .  ά ς δ μ α .—Ξεροφιλόσοφο, ΐντα 
*πα·4ες ; !  Διάβαζες χιά δολοφονίες κ* ήφαε- 

ατηνε κατακέφαλα ; Βοής! σάγκρουοιςΐ βοήσοιαί! 
Άμιτά τίποτις ! Τήν κεφαλήν σοσ δοκίμασεν ή 
β α λ ί τ ζ α !  Πβφοβεικά 1 . . .  — Τής Μ υμ μ η ς ό  χ ο ώ ν  
και τχχοκσς <Θ, ΙβΟι

Ν υκτοκόρακα  Γ 'Ιντα ’ παθις, καλέ, κου
ζουλάθηκες καί δέ γ ρ ά φ εις ; —  Α ιγύ 

πτια  Βαοιλόπσίς. ( θ ,  161)

Σ τό αγαπητό Μ ελαγχροινο Σ μ υρνρόαουλο .
• εϊχομαι μέ τήν καρδιά μου περαστικά. 

Τό Π οτάμι τή ς ’Α γά π η ς. ( θ ,  162)

•τττυγχαίρομεν έγκαρδίως δι’  επιτυχή έλεγ- 
^ _ ι  χον, Ά ν # ο ϋ σ α  Ν ε ό τη ς , Μ α ρ ίκ α  
Τ σ ο ϋ κ α .  —  Μ ε ν ε ξ ε δ έ ν ιο  Μ π ο ν κ ε τ ά κ ι ,  

. ’ Αντιγόνη. ( θ , .  163)

Φ ίλτατοι Συνάδελφοι, φέρεται εις γνώσιν 
-ήμών όχι, κατά τό άρθρον 4,-έοάφιον 

2  ήμετέρου καταστατικού, δ ιε γ ρ ά φ η  τού κύ
κλου ό Γ εώ ργιος ’Α ναγνώστου (Π ύχή  τής  
Μ άννας). —  Δ ιο ικ η τ ικ ό ν  Σ υ μ β ο ύ λ ιο υ  Χ υ λ · 
λ ό γ ο ν  « Μ έ μ φ ις » , (θ ,1 6 4 )

Ο Ν νχτσχόρα ξ  άπό τά  ύψη ευχαριστεί τούς 
συγχαρέντας αυτόν έπ\ τή ονομαστική 

έορτή .του' ιδιαιτέρως ευχαριστεί Βααελό-
καιδα, Ίδανικότητα . ( Θ ,155)

ΠΑΝΑΙΓΥΠΤΙΑΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΟΣ Η ΞΕΝΗΤΕΙΑ
" Ε δρα  Μ ανσοϋρα  (Α ίγύ π το υ )

Ιδρύθη — Σ κ ο π ό ς ; 3 ε σ π ά θ ω μ α —Πνευματι
κή περίθαλψις απόρων— Διοργάνωσις φι

λολογικών διαλέξεων— Δημοψήφισμα.— Διοι
κητικόν Συμβούλιον : Π ρόεδρος ;  Ε ύχή  τής  
Μ άννας· ’ Αντιπρόεδρος καί γενικός πράκτωρ 
Σουδάν : Ταπεινός Κ ύρ ιος- Γραμματ*Ας: Π ά - 
οχονοα  ‘ Ελλάς- .Τ αμία; : Φαρμακοποτιομένη  
Καρδούλα- Έ λεγη τής : Έ ύ ν ικ ό ς  Σ τόλ ο ;.

Μέλη καί αντιπρόσωποι πανταχάβεν; Συν
δρομή μηνιαία πεντηκοντάλεπτος. Ά π ευθυν- 
τέον : G eorg es  ) .  A n a gn oston , M anasnrah 
(E g y p te )-— Α ναγνω ρίζονται πράκτορες : 
ΕΛΠ1ΔΟΦΟΡΟΣ ΣΗΜ ΑΙΑ "Α λ ε ξά νδ ρ ε ιά ς  
ΧΑΤΖΗΚΟΥΜΠΟΥΡΑΣ Κ ά φ ρ -ε λ -Ζ α γ ιά τ  
ΑΦΡΟΣΤΕΦΑΝΟΜΕΝΗ ΒΑΡΚΟΥΛΑ Κ ά ιρ ο υ  
ΔΙΑΒΟΛΑΚΙ ΠΟΡΤ-ΣΑ Ι Δ Π ό ρ τ  Σ α ΐδ  
ΠΑΡΑΡΤΗΜ Α ΒΟΛΟΥ (άντιπρόσωπος : J7pd- 
οδος  τή ς  Δ ιαπλΑοεας.) ( θ ,1 6 5 )

Λ α χ είο »  υπέρ μιας π τω χή ς οικογένειας, 
στο ίχ ιζα ν  έκαστον λεπτά 50 . Κ λή ρω - 

σις 20 Μ αρτίου. Οί β.ουλόμενοι νά συμμετά- 
σχωσιν είς τούτο άπευίυνθήτωσαν : Γόνδολαν  
τή ς  Βενετία«, P oste  resta n te , Κ αλάμας.

( θ ,  166)

Τυπογραφιών Π . Α . Π Ε Ί Ρ Α Κ Ο Υ  ‘ Οδός Σοφοκλίους ¿ρι&. 9 .· -Σ το ά  Πάππου.


